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Zwanzigster Jahrgang
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Schweizer Hotelier-Verein.

Einladung1
zur

XXX. ordentlichen General-Versammlung
Freitag und Samstag, den 9. und 10. Juni 1911, in Lausanne.

Generalversammlung: Freitag, nachm. punkt IV2 Uhr, in der Aula des Palais de Rumine.

Tra kta n den:
1. Geschäftsbericht.
2. Jahresrechnung.
3. Budget und Beitrag an die Propagandakasse.
4. Wahl der Rechnungsrevisoren.
5. Bericht der Fachschulkommission.
6. Propagandakommission.
7. Entschädigungstarif bei Krankheits- und

Todesfällen in den Hotels.
8. Versicherungsfragen.
9. Festsetzung des Begriffes Pension".

10. Minimalansatz für den Hotelführer.
11. Schaffung einer eidgenössischen Fremden¬

verkehrszentrale, j-
12. Abkommen betr. Propagandadienst.
13. Champagnerpfropfenfrage.
14. Antrag der Sektion Genf.
15. Wahl der Orte der Generalversammlungen

von 1912 und 1913.
16. Verschiedenes und persönliche Anre¬

gungen.

¦¦¦¦IM
Société Suisse des Hoteliers.

Convocation
à la

XXXme Assemblée générale ordinaire
les Vendredi et Samedi, 9 et 10 Juin 1911, à Lausanne.

Assemblée générale: Vendredi après-midi àlVz h- précise à l'Aula du Palais de Rumine.

Ordre du jour:

QV Zu den Verhandlungen haben nur Vereinsmitglieder Zutritt. Die Beschlüsse derGeneral-
versaftimlung sind für die Mitglieder verbindlich, wie gross auch die Zahl der Anwesenden sein möge.

PROGRAMM
Donnerstag, den 8. Juni:

Von 6 Uhr abends an : Ankunft der Festteilnehmer, Empfang und Begrüssung im Hotel Conti¬
nental. Anweisung der Quartiere, Verabfolgung der Festkarten und Abzeichen.

830 Uhr: Gemütliche Vereinigung im Hotel Beau-Site.

Freitag, den 9. Juni:
10 Uhr: Vortrag von Herrn Prof. Dr. Reiss in der Universität: Le vol dans les hotels et les

moyens de le combattre."
130 Uhr: Generalversammlung (nur für Mitglieder) in der Aula des Palais de Rumine.
130 Uhr : Für die Damen und Eingeladenen : Vereinigung auf der Promenade de Montbenon und Aus¬

flug per Wagen und Auto nach Chexbres. Daselbst Zusammenkunft im Hotel du Signal,
veranstaltet durch die Hoteliers von Chexbres. Rückkehr nach Lausanne um 5.30 Uhr.

730 Uhr: Offizielles Bankett im Casino de Montbenon.
Samstag, den 10. Juni :

9 Uhr: Besuch der Fachschule in Cour-Lausanne. (Fakultativ)
11 Uhr: Abfahrt per Dampfer von Ouchy nach Vevey.
12 Uhr: Lunch im Casino du Rivage.
2 Uhr: Abfahrt von Vevey, Rundfahrt auf dem oberen See, Rückkunft nach Ouchy 5.30 Uhr.
9 Uhr: Ball im Hotel Beau-Rivage-Palace in Ouchy.

Sonntag, den 11. Juni :
Gesellschafts- oder Einzelausfliige in die Umgegend der Feststadt unter Verwendung der von

den verschiedenen Transportanstalten in zuvorkommender Weise zur Verfügung der
Festteilnehmer gestellten Freikarten (Passe-partout).

Besondere Bemerkungen. Das Komitee ersucht alle Mitglieder dringend, das Logis
vorauszubestellen, da Lausanne im Monat Juni bereits im Zeichen der Hochsaison steht.
Zimmerbestellungen sind an Herrn Eug. Mcklin, Hotel de la Paix, Präsident des Empfangs- und
Quartierkomitees, zu richten. Die Vorausbestellung der Festkarten, die von Herrn Tschumy, Hotel Beau-
Rivage, Präsident des Finanzkomitees, zu beziehen sind, ist ebenfalls dringend geboten. Die
Bestellkarten für Logis und Festkarten sind vom Zentralbureau in Basel an die Mitglieder versandt
worden. Anmeldetermin: l.Juni.

Der Preis der Festkarte beträgt Fr. 25.. Diese berechtigt zur Teilnahme am
Bierabend im Hotel Beau-Site, am Vortrage des Herrn Prof. Dr. Reiss, an der Kollation während
der Generalversammlung, ferner zum Damenausflug nach Chexbres, zum offiziellen Bankett im
Casino, zur Fahrt auf dem See, zum Lunch in Vevey, zur Kollation auf dem Schiff während der
Nachmittagsrundfahrt, zum Ball (mit Souper und Buffet) im Beau-Rivage Palace und endlich

vom 8. 12. Juni zur freien Fahrtauf nachstehend genannten Bahnlinien: Lausanne-Signal,
Lausanne-Ouchy, Chemins de fer Veveysans, Chardonne-Pélerin, Montreux-Berner Oberland (vom5. 13. Juni). Territet-Glion-Naye, Territet-Mont-Fleuri, Bex-Gryon-Villars und Aigle-Leysin.

Die Festteilnehmer geniessen auf den gewöhnlichen Logis- und Pensionspreisen eine
Ermässigung von 25 ">. Das Quartierkomitee behält sich das Recht vor, im Bedürfnisfalle Aenderungen

betreffend Unterkunft von sich aus zu verfügen.
Nachstehende, dem Hotelier-Verein Lausanne-Ouchy angehörende Hotels sind zum Empfange

ihrer Kollegen bereit und heissen sie herzlich willkommen :

Hotels I. und II. Ranges von Lausanne-Ouchy.
Retten

1° Rapport de gestion.
2° Comptes annuels. [gande.
3° Budget et contribution à la caisse de propa-
4° Election des vérificateurs des comptes.
5° Rapport de la Comm. de l'école professionnelle.
6° Rapport de la Commission de propagande.
7° Tarif des indemnités en cas de maladie et

de mort dans les hôtels.
8° Questions d'assurances.
9° Définition du terme Pension".

QV* Les Sociétaires sont seuls admis à
raie sont valables pour tous les membres, quel

10° Prixminim.des annonces du Guide d.Hôtels."
11° Création d'un Office fédéral du tourisme.
12° Accommodement concernant le service de

propagande.
13° Question des bouchons de Champagne.
14° Proposition de la Société des Hôteliers de

Genève.
15. Fixation du lieu de l'Assemblée générale

de 1912 et 1913.
16° Divers et propositions individuelles.

la séance. Les décisions de l'Assemblée géné-
que soit le nombre des sociétaires présents.

PROGRAMME:

Le vol dans les hôtels et les

Alexandra tirami Hôtel
Angleterre Hotel
Beau-Rivage Palace Hôtel
Beau-Sejour Hôtel
Beau-Site Hôtel
Carlton Hôtel
Cécll Hôtel
Central & Bellevue Hôtel
Chltaau Hôtel |

B,-lt..|i
100 ut. j M. Ch.-F. Butticaz, Propriét.
40 _ : M. Sautter, Propriétaire.

320 i M. J. Tschumy, Directeur.
140 M. R. Pasche, Directeur.
125 M. F. Pohl, Directeur
70 M. L. Muller, Propriétaire.

140 î M. J. Sumser, Propriétaire-
60 M. J. Gugel, Propriétaire.
70 I M. Rllsser, Propriétaire.

Continental idelaGarellôt
Eden Hôtel
Europe Hôtel
Gibbon Hôtel
Grancy-Villa Hôtel-Pens
Grand-Rosamont Pension
Jura-Simplon Hôtel
Léman Hôtel
Majestic Hôtel

Jeudi, 8 juin:
Dès 6 hs. du soir: Arrivée des participants à la gare. Réception à l'Hôtel Continental. Distri¬

bution des logements, remise de la carte de fête.
830 hs. : Réunion familière à l'Hôtel Beau-Site.

Vendredi, 9 juin:
10 hs. : Conférence de Mr. le Prof. Dr. Reiss à l'Université:

moyens de le combattre."
130 h.: Assemblée générale à l'Aula du Palais de Rumine. (Les Sociétaires seuls sont admis.)
130 h.: Pour les Dames et les invités: Réunion sur la Promenade de Montbenon et départ en

voitures et autos pour Chexbres. Réception offerte par les Hôteliers de Chexbres
à l'Hôtel du Signal. Retour à Lausanne pour 5.30 hs. (au plus tard).

730 hs.: Banquet officiel au Casino de Montbenon.

Samedi, 10 juin:
9 hs. : Visite facultative de l'Ecole hôtelière à Cour-Lausanne.

11 hs. : Départ en bateau d'Ouchy pour Vevey.
12 hs. : Lunch au Casino du Rivage.
2 hs.: Départ de Vevey, Tour du Haut Lac, retour à Ouchy pour 5.30 hs.
9 hs. : Bal au Beau-Rivage-Palace à Ouchy.

Dimanche, 11 juin :

Excursions individuelles aux environs de Lausanne en profitant des cartes de libre parcours
offertes gracieusement par les Compagnies de transport.

Observations spéciales. Le Comité de fête prie instamment les Sociétaires de bien
vouloir retenir leurs chambres à l'avance en s'adressant à Mr. Eug. Mcklin, Hôtel de la Paix,
Président du Comité de Réception et Logements, car au mois de juin, Lausanne est en pleine
saison. Les cartes de fête doivent être égalsment retirées à l'avance en s'adressant à Mr. Tschumy,
Hôtel Beau-Rivage-Palace, Président du Comité des Finances. Les cartes pour la commande das
ebambres et les cartes de fête ont été envoyées aux Sociétaires par le Bureau Central à Bâle.
Terme des incriptions: 1er juin.

Le prix de la carte de fête est de fr. 25.. Elle donne droit à la Réunion à l'Hôtel
Beau-Site, Conférence du Dr. Reiss, Collation pendant l'assemblée générale, Promenade à
Chexbres pour les dames, au Banquet officiel au Casino, Promenade en bateau, Lunch à Vevey,
Collation servie l'après-midi sur le bateau, au Bal au Beau-Rivage-Palace avec souper et buffet,
et au transport gratuit du 8 au 12 juin sur les lignes suivantes: Lausanne-Signal, Lausanne-
Ouchy, Chemins de fer Veveysans, Chardonne-Pélerin, Montreux-Oberland (du 5 au 13), Territet-
Glion-Naye, Territet-Mont-Fleuri, Bex-Gryon-Villars et Aigle-Leysin.

Les participants bénéficieront d'une remise de 25% sur les prix habituels des hôtels-
Le Comité se réserve le droit de procéder à des changements de logis en cas de besoin.

Les hôtels ci-après faisant partie de la Société des Hôteliers à Lausanne-Ouchy, se feront
un plaisir de recevoir leurs collègues:

Hôtels de 1er et Hme ordre de Lausanne-Ouchy.
"0 Lit. I M. H. Bundt & fils, Propriét.
75 j M. Wyssel, Propriétaire
50 M. J. Fallegger-Amrein, Propr.

140 i M. L. Liebermann, Directeur.
40 ; Mme. Th. Graub, Propriétaire.
30 M. Ad. Scharer, Propriétaire.
50 M. Bisinger, Propriétaire.
35 j M. F. Koch, Propriétaire.
85 I M. F. Sachs, Propriétaire.

Messageries Hôtel
Mont-Fleuri Hôtel-Pens. .1 70
National Hôtel-Pension 30
Paix Hôtel de la .140
Parc Hôtel 65
Pré-Fleuri Pension .1 35
Régina-BristolHôtel-Pens. 45
Richemont Grand Hôtel 125
Royal Hôtel | 190

B.'tton
15 Lit. ; M. H. Guex, Propriétaire.

i E. W. Steffan, Propriétaire.
M. E. Werner-SchSri, Propr.
M. Eug. Mcklin, Directeur.
M. Grau, Propriétaire.
M. F. Guisan, Propriétaire.
M. Er. Heer, Propriétaire.
E. HUnì, Directeur.

i M. 0.-A. Kailin, Directeur.

Savoy Hôtel
Ste-Luce Hôtel
Seiler Pension
Terminus Hôtel
Victoria Hôtel
Village-Suisse Hôtel-Pens
Windsor Hôtel

Hotten
160 Lits
28
25
50
80
70
80

M. Ch .Martin, Directeur.
M. G. W. Kohi, Directeur.
M. H. Seiler, Propriétaire.
M. F. S. Spickner, Propriét.
M. F. Imseng, Propriétaire.
M. Charles PflUger, Administr.
Mmes. Martin & Barrière, Propr.

Wir bitten ganz besonders die Damen, recht zahlreich zu erscheinen, um durch ihre
Anwesenheit das Fest verschönern zu helfen.

In Erwartung zahlreicher Beteiligung zeichnet mit koUegialischem Gruss
Hochachtungsvoll

Für den Vorstand des Schweizer Hotelier-Vereins:
Luzern, den 19. Mai 1911. Der Präsident: O. Hauser.

Nous prions tout particulièrement les dames de venir en grand nombre honorer et
embellir notre fête.

Dans l'espoir d'une participation nombreuse, nous vous présentons, chers Collègues, nos
salutations les plus cordiales.

Pour le Comité de la Société Suisse des Hôteliers:
Lucerne, le 19 Mai 1911. Le président: O. Hauser.

B

B
B



¦ ¦ : Aufnahms-Gesuche. ¦ J ¦

ja: Demandes d'Admission. : ¦j ....5... 5BBBB5

Frwdubittti
Lits di «Uni

Frau Ida Villiger, Hotel Alpina, Engelberg 60
Paten : HH. Gebr. Odermatt, Hotel Belle-
vue, und J. Hess-Amrhein, Hotel Engelberg,

Engelberg.

Hr. F. X. Markwalder, Dir., Hof Ragaz,
Ragaz (als persönliches Mitglied).

Paten: HH. A.Bon, Parkbotel, Vitznau,
und E. Cattani, Grand Hotel, Engelberg.

Hr. Josef Kienberger, Dir., Holel Quellenhof,

Ragaz (als persönliches Mitglied).
Paten: HH. A. Bon, Parkhotel, Vitznau,
und E. Cattani, Grand Hotel, Engelberg.

BBF~ Wenn innert 14 Tagen keine Einsprachen
erhoben werden, gelten obige Aufnahmsgesuche als
genehmigt.

f0f~ Si d'ici 15 jours il n'est pas fait d'opposition,

les demandes d'admission ci-dessus sont
acceptées.

¦ ¦ AVIS ¦ ¦i |:i
Generalversammlung. Der

Versand der Bestellkarten für Logis und
Festkarten erfolgte am 24. Mai. Wir machen

die Mitglieder darauf aufmerksam, dass die

Generalversammlung am 9. und 10. Juni
stattfindet und nicht am 8. u. 9., wie auf der
Bestellkarte irrtümlicherweise angegeben ist.

Das Zentralbureau.

Assemblée générale. L'envoi

des cartes pour la commande des chambres

et les cartes de fêtes a été effectué le

24 mai. MM. les Sociétaires sont priés de

prendre note que l'assemblée générale aura
lieu les 9 et 10 juin et non les 8 et 9

juin comme l'indique la carte de commande.

Le Bureau central.

Extrait du procès-verbal
de la

Séance du Conseil de Surveillance

du 11 Mai 1911, à IOV2 heures du matin

à l'Hôtel Bellevue, à Berne.
Sont présents:

Arrond. I

Arrond. II.

Arrond. III.

Arrond. IV.

Arrond. V.

Arrond. VI.

Arrond. VII.

Sont en outre présents :

MM. L. A. Bossi, Caissier
E. Stigeler, Secrétaire.

Absences excusées:
MM. E. Taverna Coire

R. Balli Locarno
G. Clericetti Lugano
W. Niess Aigle

Du Comité: R. Haefeli.

Absences non excusées:
MM. Th. Exhenry Champéry

F. Lombardi Airolo

MM. A. Armleder Genève
F. Buchs Glion
J. A. Neubrand Montreux
J. Tschumi Ouchy
F. Weber Genève

MM. H. Marbach Berne
H. Maurer Interlaken
A. Mützenberg Spiez
Ph. Osswald Berne
E. Seller Interlaken
H. Sommer Thoune

MM. A. Bon Vitznau
E. Cattani Engelberg
0. Hauser Lucerne
J. Hüsler Lucerne
A. Müller Flüelen
A. Riedweg Lucerne

MM. J. Boller Zurich
J. V. Dietschy Rheinfelden
A. Geilenkirchen Bàie
W. Hafen Baden
0. Michel Bâle
H. Neithardt Zurich

MM. A. Brenn Passugg
L. Gredig Pontresina
J. Kienberger Ragaz
R. Mader St-Gall
Dr. 0. Töndury Tarasp

MM. J. Escher Brigue
G. Morand Martigny
Dr. A. Seiler Zermatt
R. Varonier Gemmi

MM. H. Burkard Lugano
A. Reber Locarno
C. Reichmann Lugano

Débats.
M. le président Hauser salue l'assemblée et

déclare la séance ouverte.
Sont élus comme scrutateurs MM. Morand-

Martigny et Brenn-Passugg.
1° Le procès-verbal de la dernière séance

est adopté.
2° Le projet de rapport de gestion est

approuvé.
3° Le projet de bilan de la Société et

du fonds Tschumi sont également approuvés,
ainsi que celui du Bureau central sous réserve
de quelques modifications de détail.

L'examen des comptes de la Sociélé par les
reviseurs désignés aura lieu désormais au
Bureau central, à Bàie.

Le rapport et les comptes de l'Ecole
professionnelle ne pourront être clos qu'à la tin
de l'année scolaire qui se termine au milieu de
mai. Le rapport imprimé de l'Ecole professionnelle

sera cependant mis à la disposition des
membres avant l'assemblée générale.

4° Le projet de budget pour 1911/12
est également approuvé. La contribution des
membres à la caisse de propagande sera réduite
de 40 à 30 cts. par lit.

5° Tarif des indemnités en cas de
maladies ou de mort dans les hôtels.
M. Cattani rapporte. Il rappelle la première
partie de ce projet que le Conseil de surveillance
a déjà adoptée à Langenthal. En ce qui
concerne la question des indemnités en cas de
maladies contagieuses ayant ou non amené la
mort, le Comité a demandé une consultation
juridique à M. le Dr. Winkler, ancien juge fédéral,
lequel a préconisé l'adjonction au tarif de
l'observation suivante :

Le tarif ci-contre n'est pas applicable au
cas où un hôte introduirait une maladie
contagieuse dans l'établissement et où l'hôtelier
subirait de ce fait un dommage quelconque ;

en pareille occurence, l'hôtelier se réserve toute
liberté concernant le montant de l'indemnité dùe,
de même qu'il se réserve de rédamer des
dommages-intérêts en cas de dommage causé
volontairement en divulguant, par exemple, l'existence
d'une maladie contagieuse."

Les propositions du Comité sont admises
et l'on décide de soumettre l'ensemble du projet
à l'assemblée générale, pour approbation
définitive.

6° Questions d'assurances. M. Bon
annonce que les études concernant la question de
savoir s'il convient que la Société soit son propre
assureur se poursuivent et qu'on a demandé
une consultation à ce sujet à un spécialiste
connu en matière d'assurances.

En outre, le Comité a reçu une nouvelle
offre qui prévoit une seule et unique police pour
tous les genres d'assurances intéressant l'hôtelier,
et qui englobe la réassurance au cas où la
Société deviendrait son propre assureur. La question

fera l'objet d'un complément d'étude.
En ce qui concerne l'assurance contre le

chômage, la concession a été accordée ces jours-
ci, si bien que de telles assurances pourront
être conclues incessamment.

Un vademecum des divers avantages qui
sont concédés à nos membres par les Compagnies
d'assurance est en voie d'élaboration ; il sera
expédié en son temps à tous les membres.

7° Création d'un Office fédéral du
tourisme. M. le Dr. A. Seiler rapporte sur l'état
actuel de cette question qui est entrée ' dans
une voie nouvelle à la suite du dépôt au Conseil

national de sa motion, laquelle a recueilli
28 signatures grâce à l'aide précieuse de MM.
Emery et Michel. M. le Dr. Seiler préconise
pour le nouvel Office une organisation analogue
à l'Office central suisse des expositions, qui
prévoit une coopération directe des intéressés.

Le nouvel Office devrait avoir à sa tète une
commission du tourisme de 25 27 membres,
dans laquelle les autorités fédérales, les chemins
de fer fédéraux et tous les groupes importants
d'intéressés seraient représentés, groupement
analogue à la Commission consultative du
service de publicité des C. F. F.

Le rapporteur préconise en outre la création
d'une commission restreinte de 7 membres ainsi
que celle d'un secrétariat général, dont les
attributions seraient déterminées par un règlement
administratif spécial.

M. le Dr. Seiler entre ensuite dans le détail
des devoirs qui incomberaient à l'Office du
tourisme projeté. Il abandonne absolument la question
de la dotation financière de cet établissement au
bon vouloirdu Conseil fédéral, lequel, après examen
de la question, inscrira sûrement au budget une
subvention proportionnée à la haute importance
économique du mouvement des étrangers.

M. le président remercie chaudement le
Dr. Seiler de ses explications. M. Seiler présentera

un rapport sur la même question à l'assemblée

générale.

8° Contrat concernant le service de
propagande. M. le président Hauser rapporte
sur l'état actuel de la question. Le Comité a

reçu trois offres qu'on est en train d'examiner.
Comme le contrat actuel n'expire que fin juin
1912 et que le Comité n'est pas encore en
mesure d'apporter aujourd'hui une proposition ferme
de traiter avec l'une ou l'autre des maisons en
cause, il propose que le Conseil de surveillance
demande à l'assemblée générale de bien vouloir
lui donner pleins pouvoirs pour conclure avec
une agence d'annonces un contrat de propagande
qui soit au moins aussi favorable que le contrat
actuel pour les sociétaires et pour la Société.

Après une brève discussion, la proposition
du Comité est acceptée.

9° Ecole professionnelle. M. Tschumi,
président de la Commission de l'Ecole
professionnelle présente un rapport détaillé sur la
construction du sous-sol dans l'annexe de l'école
hôtelière et sur les cours de cuisine projetés.

Aussitôt le projet adopté par l'assemblée
générale, on engagera un chef pour diriger les
cours de cuisine. Une Commission spéciale est
formée pour l'aménagement de la cuisine et la
surveillance des cours de cuisine. Elle se compose

de MM. J. Sumser, Lausanne, président;
A. Mennet, Berne, et L. Moinat, Montreux;
suppléant : M. F. Buchs,- Glion.

Le programme des cours est adopté. M.
Tschumi donne ensuite un court aperçu de la
marche de l'Ecole professionnelle, renvoyant pour
plus de détails au rapport qui sera incessamment

imprimé. Eu terminant, il rappelle encore
les nombreux services du directeur M. Raach
qui, après avoir rempli ses fonctions pendant
de longues années, a donné sa démission pour
le commencement de septembre. Le Conseil de
surveillance unanime adresse un vote de
remerciements au démissionnaire.

10° Rapport de la Commission de
propagande. M. Tschumi présente un rapport
très complet sur les sommes dépensées et sur
la propagande prévue pour l'exercice courant.
Une subvention assez importante a été allouée
en vue de faire, dans la partie rédactionnelle
de journaux allemands, une propagande appropriée,

qui profitera notamment aux hôtels de
IIe rang.

Les comptes et le budget de la Commission
de propagande sont adoptés.

11° Concours d'idées pour nouvelles
méthodes de propagande. M. Riedweg
rapporte sur cette question. La discussion nourrie
qui s'engage ensuite montre qu'un précédent
concours du même genre n'a pas un bien grand
résultat pratique. C'est pourquoi la proposition
est renvoyée au Comité pour plus ample étude.

M. le Dr. Seiler saisit l'occasion pour exprimer
certains desiderata en ce qui concerne la

réclame. M. le président Hauser promet, au
nom du Comité, qu'on étudiera la question de
savoir comment satisfaction pourra être donnée
à ces vux.

12° Question des bouchons de
Champagne. M. Riedweg rapporte sur l'enquête
entreprise par les soins du Comité. Un petit
nombre seulement des maisons interrogées ont
déclaré qu'elles accordaient aux employés d'hôtels

un droit de bouchon". Le Comité propose
au Conseil de surveillance qu'il demande à
l'Assemblée générale l'autorisation d'adresser
une circulaire à tous les fabricants de Champagne,

circulaire dans laquelle ces derniers
seraient invités à supprimer le droit de
bouchon".

13° Assemblée générale. La liste des
tractanda de l'assemblée générale du 9 juin, à
Lausanne, est arrêtée.

14° Choix du lieu des assemblées générales

de 1912-13. Les collègues de Thoune
ont envoyé au Comité une invitation à tenir
chez eux l'assemblée générale de 1912, ceux de
Lucerne ont fait de même pour 1913. Ces deux
invitations sont acceptées par acclamations;
elles seront soumises à l'assemblée générale.

15. Election de deux membres suisses
et de deux suppléants au Comité
exécutif de la Fédération universelle des
Hôteliers Les représentants actuels de notre
Société, MM. J. Boller et 0. Hauser sont
confirmés dans leurs fonctions; MM. les Dr. A. Seiler
et 0. Töndury sont nommés suppléants.

La désignation des délégués au Congrès
international des hôteliers qui aura lieu à Berlin du
16 au 19 octobre est laissée aux soins du Comité.

16. Motion de M.Weber- Genève,
tendant à modifier le règlement du Conseil
d'honneur. Il n'est pas entré en matière sur
cette question, mais l'inscription au procès-
verbal faite à Langenthal à la séance du Conseil

de surveillance est confirmée; M.Weber se
déclare satisfait.

Séance levée à 3 heures.

Le président: O. Mauser.
Le secrétaire: JE. Stigeler.

Schmucksachen als Reisegepäck.

Es ist eine altbekannte Tatsache, dass das
reisende Publikum sich im allgemeinen um die
Réglemente und Vorschriften der öffentlichen
Transportanstalten herzlich wenig kümmert.
Der Personen- und Gepäcktransport wickelt
sich auf unseren Bahnen und Dampferlinien in
der Regel mit einer Promptheit und Sicherheit
ab, die allseitiges uneingeschränktes Lob
verdienen. Diesem Umstände mag es wohl zum
Teil zuzuschreiben sein, wenn das Reisepublikum

von den allervvichtigsten Bestimmungen
unserer Transportreglemente sozusagen keine
Kenntnis besitzt; zum Teil wohl auch allzu-
grosser Oberflächlichkeit, die sich darin
dokumentiert, dass man sich auf der Reise alle und
jede geistige Anstrengung möglichst fernzuhalten
sucht. Gewiss, es isl eine angenehme und schöne
Sache um die geistige Erholung und ein
gewisses Bedürfnis nach geistiger Ruhe dürfte in
unserer nervös-hastenden Zeit niemand
wegleugnen ; aber man sollte auch in dieser
Hinsicht mit Mass und Ziel vorgehen und über der
Pflege der Ruhe nicht den eigenen Vorteil, resp.
eines möglichen Schadens vergessen.

Wenn man daher um mit dem Dichter
zu sprechen eine Reise tut, so ist es nütz-
lieh, sich mit den Grundzügen der Transportreglemente

und mit den Vorschriften über
Verpackung, Aufgabe und Spedition der Reiseeffekten
wenigstens oberflächlich vertraut zu machen. Es
liegt dies jedenfalls im ureigensten Interesse der
Passagiere, denn die Unkenntnis dieser
Vorschriften hat schon des öftern zu beträchtlichen
Vermögensschädigungen geführt, die umso
nachhaltiger empfunden wurden, als sie auf
Selbstverschulden beruhten und die dem Reisenden
erspart geblieben wären, wenn er sich in der
Aneignung der elementarsten Reiseregeln
weniger dilettantisch erwiesen hätte.

Diese Binsenwahrheit ist neuerdings
wiederum durch einen Hafipflicht-Prozess erhärtet
worden, mit dem sich die erste Abteilung des
Bundesgerichts Ende Januar zu befassen hatte.
Dem Prozess, dem hinsichtlich des Reisepubli-
kums praktische Bedeutung zukommt, liegt
nachstehender Tatbestand zugrunde :

Am Abend des 31. Dezember 1906 reiste
das Ehepaar d. M. mit der sogen. Direkten"
von Bern nach Neuenburg. Verschiedene Schmucksachen,

die teils zum Gebrauch der Frau d. M.
bestimmt waren, teils als Neujahrsgeschenke
Verwendung finden sollten, waren in einen
Koffer verpackt, der als Reisegepäck aufgegeben
wurde. Dieses Gepäckstück wurde in Neuen¬

bürg verschlossen und äusserlich unversehrt
abgeliefert, doch zeigte sich, dass ihm während
des Transportes die Wertgegenstände entnommen
worden waren. Längere Zeit hindurch fand sich
weder von den Kleinodien noch vom Täter eine
Spur, bis Herr d. M. einen Privatdetektiv mit
der Untersuchung des Falles beauftragte, der
die gestohlenen Gegenstände, allerdings in
beschädigtem Zustande, in Hannover zur Stelle
bringen konnte. Ein Kondukteur der Linie Bern-
Neuenburg wurde als des Diebstahls verdächtig
verhaftet, legte ein umfassendes Geständnis ab
und wurde von den Assisen zu einer längeren
Freiheitsstrafe verurteilt.

Herr d. M., der dem erfolgreichen Detektiv
eine Rechnung von Fr. 3600. zu bezahlen
hatte, verlangte von der Bahngesellschaft Ersatz
für alle Kosten, welche die Entdeckung des
Diebes und die Reparatur der Schmucksachen
verursacht hatten; die Bahndirektion berief sich
jedoch auf § 28, Absatz 3 des Transportregle-
mente8, wonach Geld, Wertpapiere, Kleinodien,
edle Metalle, Gold- und Silberwaren,
Kunstgegenstände u. dgl. nicht unter den
Begriff von Reisegepäck fallen und die Bahnen

für Beschädigung oder Verlust solcher Gegenstände,

falls sie in als Reisegepäck aufgegebenen
Koffern usw. verpackt worden sind, keine
Haftung übernehmen. Gestützt auf diese Bestimmung

weigerte sie sich, für die erwachsenen
Kosten aufzukommen. Da eine gütliche
Einigung nicht erzielt werden konnte, machte der
bestohlene Reisende seine Forderung im Betrage
von über Fr. 4000. auf gerichtlichem Wege
geltend, und als er mit derselben vom bernischen

Appellations- und Kasssationshof
abgewiesen wurde, entschloss er sich zur Berufung
an das Bundesgericht.

Die zivilrechtliche Abteilung des
Bundesgerichtes ist jedoch, wie dem Bund" geschrieben
wird, ebenfalls zur Abweisung des Klägers
gelangt, indem sie folgende Erwägungen als weg-
leilend in Betracht zog: Die Frachtverträge
der Eisenbahnen unterstehen dem Transportgesetze

vom 29. März 1893 und dem in
Ausführung dieses Gesetzes erlassenen Transportreglement;

die beklagte Bahngesellschaft lehnt
ihre Haftung unter Berufung auf den § 28, 3
des Reglements ab. Demgegenüber will nun
der Kläger auf den vorliegenden Fall den Art. 41
des Transportgesetzes anwenden, der folgenden
Wortlaut hat: Die Vergütung des vollen Schadens

kann in allen Fällen gefordert werden,
wenn derselbe infolge der Arglist oder der
groben Fahrlässigkeit der Eisenbahn entstanden
ist." Dieser Artikel nimmt indessen nur auf
solche Fälle Bezug, wo die beschädigten oder
verlorenen Frachtgüter gemäss den
Vorschriften des Reglements zur
Beförderung gelangten. Sind jedoch Güter verloren
gegangen, die nicht nach den Vorschriften des
Reglements befördert worden sind, so trifft
nachstehender Art. 43 des Transportgesetzes zu,
der die gesetzliche Grundlage für § 28, 3 des
Transportreglementes bildet : Wenn Gegenstände,

die vom Transport ausgeschlossen oder
zu demselben nur bedingungsweise zugelassen
sind, unter unrichtiger oder ungenauer Deklaration

zur Beförderung aufgegeben oder wenn die
für dieselben vorgesehenen Sicherheitsvorschriften

vom Absender ausser acht gelassen
werden, so ist jede Haftpflicht der Eisenbahn

auf Grund des Frachtvertrages
ausgeschlossen." Es bestehen keine Anhaltspunkte
dafür, dass diese Bestimmung nicht auch dann
anzuwenden ist, wenn ein schuldhaftes Handeln
des Frachtführers oder seiner Angestellten
gegeben ist; diese Fälle bilden sogar die Hauptgefahr,

welche beim Transport von Wertgegenständen

als Reisegepäck drohen würde. Hieraus
ergibt sich, dass eine Haftung der Beklagten
aus Tiansportvertrag in der Tat ausgeschlossen,
d. h. durch das Transportreglement wegbedungen
ist. Der Kläger behauptet nun aber, ausser der
Haftung aus Vertrag bestehe eine solche aus
Delikt gemäss Art. 62 O. R. Nach dieser
Gesetzesbestimmung ist nämlich der Geschäftsherr

verantwortlich für den Schaden, welchen
seine Angestellten oder Arbeiter in Ausübung
ihrer geschäftlichen Verrichtungen verursacht
haben, wenn er nicht nachweist, dass er alle
erforderliche Sorgfalt angewendet habe, um
einen solchen Schaden zu verhüten." Dass ein
solcher Schadenersatzanspruch dem Kläger ebenfalls

nicht gegeben ist, folgert weniger aus dem
Wortlaut der einschlägigen Bestimmungen, als
aus dem. Sinn und Geist des Art. 43 des
Transportgesetzes und des § ü8, 3 des
Transportreglementes. Die Bahn hat keine so
ausgedehnte Kontrolle, dass sie das Risiko für den
Transport von Wertgegenständen als Reisegepäck
übernehmen könnte. Deshalb wird sie in den
genannten Vorschriften von jeder Verantwortlichkeit

befreit, falls solche Gegenstände auf
diese Weise befördert werden. Wollte man aber
im Falle eines von einem Angestellten begangenen

Diebstahls die Haftung der Bahn gemäss
Art. 62 0. R. zulassen, so würde dadurch die
im Transportreglement wegbedungene
Verantwortlichkeit auf anderem Wege wieder eingeführt

und die beabsichtigte Entlastung vereitelt.
Lässt sich demnach die Schadenersatzfor-

dening des Klägers weder aus dem Transportvertrag,

noch aus dem Delikt des Angestellten
herleiten, so ergibt sich hieraus die Abweisung
der Klage."

Der Ausgang dieses Prozesses zeigt wiederum
mit aller Deutlichkeit, welchen Möglichkeiten
und Zufälligkeiten die Reisenden unter
Umständen ausgesetzt sind, wenn sie bei der
Spedition von Wertgegenständen mangels Kenntnis
der Gesetze unvorsichtig und unrichtig vorgehen.
Glücklicherweise gehören Vorkommnisse nach
Art des geschilderten in unserem Lande zu den
Seltenheiten. Trotzdem dürfte es sich empfehlen,
dass die Hoteliers und ihre Angestellten den
fremden Gästen auch bezüglich der Verpackung



und Spedition der Reiseeffekten mit Rat und Tat
an die Hand gehen und sie über die Hauptgrundsätze

unserer Transportreglemente je nach
Bedürfnis aufklären. Kostbarkeiten werden am
zweckmässigsten der Post zum Transport
übergeben und zwar unler Deklaration .des vollen
Wertes. Als geradezu unvorsichtig in jeder
Beziehung muss dagegen die Gewohnheit bezeichnet
werden, Pretiosen und andere Wertsachen, Bargeld

etc. dem Reisegepäck beizuschliessen, für
welches die Transportanstalten sowieso nur in
beschränktem Umfange haften.

>»<

Kranke Korken.
Die Kork-Industrie-Zeitung" bringt unter

dieser Ueberschrift folgende beachtenswerte
Ausführungen :

In Weinen, Bieren, sowie alkoholhaltigen
und alkoholfreien Getränken macht sich zuweilen
ein unangenehmer Geschmack bemerkbar, der
kurzweg als Kork- oder Pfropfengeschmack
bezeichnet wird. Meist ist diese Erscheinung
Fehlern beim Verkorken zuzuschreiben. In
seltenen Fällen kommt es aber wohl auch vor, dass
eine Erkrankung des Korkens daran schuld ist.

Diese Krankheit ist hin und wieder unter
Korkeichen anzutreffen. Sie lindet sich meist
an solchen Stellen der Eiche, die dem Eintluss
des Regens ausgesetzt gewesen sind. Derartig
erkrankte Bäume zeigen auf der Oberfläche der
Rinde stets andauernde Schimmelpilzwucherungen,

die mit dem Regen tiefer in die Rinde
eindringen.

Zuweilen sollen auch ganz gesund aussehende
Korkplatten infiziert sein, sodass die Krankheit,
die unter dem Namen Gelblleckigkeit" bekannt
ist, sich erst beim Schneiden des Korkes zeigt.
Am meisten tritt der Geschmack danach beim
Wein, weniger stark bei Wässern und unter
diesen wiederum mehr bei salzhaltigen und
Mineralwässern auf. Um die Schäden, die aus dem
Geschmack entstehen, zu vermeiden, hat man
versucht, die Gelblleckigkeit nach Möglichkeit
ganz zu unterdrücken. Man schlägt vor, an
dem oberen Ende des Baumstammes eine rings
um den Baum laufende Rinne anzubringen, die
das herablliessende Wasser auffangen und
ableiten soll, sodass die darunterliegende und allein
zur Verarbeitung kommende Korkschiebt
überhaupt nicht berührt und dadurch das Eindringen
des Schimmelpilzes vermieden wird. Ausserdem
wird eine neue Behandlung der fertiggeschnittenen

Korke durch strömenden Wasserdampf
vorgeschlagen, um die Schimmelpilze abzutöten.

Am sichersten vermeidet man indessen die
Gefahr des Geschmackes dadurch, dass man
von vornherein jeden damit behafteten Pfropfen
von der Verwendung ausschliesst.

Derartig erkrankte Korke sind von den
gesunden verhältnismässig leicht zu unterscheiden.
Sind sie so geschnitten, dass sie gerade eine
Schimmelstelle offen auf der Oberfläche haben,
so Ist diese durch eine intensive dunkle Farbe
sofort zu erkennen. Ist ein solcher Fleck auf
der Schnittfläche indessen nicht vorhanden,
sondern liegt er tiefer, im Innern des Korks, so
kann man an dem frisch geschnittenen Kork
allerdings nichts Auffälliges bemerken. Ist der
Kork indessen einige Tage gelagert und etwas
eingetrocknet, so schrumpft er gerade an der
Stelle, unter welcher sich eine solche
Schimmelwucherung befindet, stärker zusammen ; es bildet
sich auf der Oberfläche eine kleine,
eingeschrumpfte Höhlung, die mit Sicherheit die
darunterliegende schadhafte Stelle erkennen lässt.

Schneidet man einen solchen Kork an dieser
Stelle durch, so wird man das Pilzlager des
Schimmels durch die erheblich dunklere Färbung
sofort herausfinden.

Aber nicht jeder fleckige" Korken ist krank,
sondern nur der gelbfleckige Stopfen lässt
eine Geschmackabgabe befürchten. Der dunkelbraun-

oder schwarzfleckige Korken kann völlig
gesund sein. Wenn ein Weinabzieher Korken
empfängt, die solche Flecken enthalten, dann
hört man ihn gewöhnlich sagen: Die Korken
sind faul ; sie werden mir meinen guten Wein
verderben". Und doch ist das Gegenteil wahr!
Diese Flecken sind nämlich ein Beweis dafür,
dass das Holz der Korken prima und sehr rein
ist, sodass ein Korkgeschmack" überhaupt
ausgeschlossen isr. Diese braunen Flecken, Maibure

(iu Liège genannt, kommen in kälteren
Gegenden weniger vor als im sehr heissen
Klima. Man tindei diese braunen Flecken niemals
im Korkbolz aus Frankreich (Löt et-Garonne,
Landes, Var, Pyrénées), auch nicht im Kork-
holz aus Nordspanien, sondern nur im Korkholz
südlich von Lissabon, auf Korsika, Sardinien
und hauptsächlich in Südportugal und
Andalusien. In höheren Gebirgstlächen, z. B. in
Marokko und Algerien, wo die Sonne am heis-
sesten scheint und wo das beste Korkholz
herkommt, findet man am meisten diese braunen
Flecken. Man könnte sagen, dass diese braunen
Flecken durch den stärkeren Druck der Säfte

entstehen, welche die Adern des Korkholzes
zerreissen, dadurch sich in das Holz
hineinarbeiten und darin bleiben, da ein Zurückgehen
nicht möglich ist. Diese braunen Flecken zeigen
sich in sehr verschiedenen Formen auf dem

Korkholz, bisweilen in schwarzen Wellenlinien.
Oft scheint es auch, als ob der Saft aus dem

Holze heraustreten würde, und man könnte daraus
schliessen, dass dieser schwarze Saft dieselbe

Kraft hat wie der Saft des Korkholzes.
Bisweilen sammelt sich viel Saft besonders an einer

Stelle, wodurch ein grosser schwarzer Fleck
entsteht. Sehr wahrscheinlich kann man diesem

unregelmässigen Lauf der schwarzen Säfie nicht
zuvorkommen. Man hat verschiedentlich Proben

vorgenommen, um zu konstatieren, ob die
schwarzgetlecklen Korken den Wein verderben

oder vielleicht schlechter machen. Aber der Wein
in solchen Flaschen, die mit diesen schwarzen
Korken verschlossen waren, hat nichts an Bukett
und Geschmack verloren. Diese Probe, die ein
jeder machen kann, ist ein Beweis, dass
gefleckte Korken rein und von gutem Korkholz
sind, also alle guten Eigenschaften in sich haben
und sehr zu empfehlen sind, da solches Korkholz

unschädlich ist für Wein."

Obstweine.
Korresp.)

Eine grosse Frage erhebt sich jeweilen bei

Eintritt der warmen Jahreszeit. Bei hoher
Temperatur der Luft ist bekanntlich auch das

Durstgefühl ein rasch steigendes. Was also
sollen wir trinken, damit der Durst wirksam
gestillt sei und unser Organismus dabei

nicht Schaden nehme?
Da die Zahl der empfohlenen Getränke im

Sommer Legion ist, so scheint es durchaus
nicht so einfach und ausgemacht, sich auf das

Rationellste zu einigen. Nebenbei besteht eben

immer noch die individuelle Anpassung an ein
Getränk und die Geschmacksrichtung überhaupt.
Wer aber als ausschlaggebenden Grundsatz die
Gesundheit voranstellt, wird sich auch leicht
mit Getränken befreunden, deren Genuss ihm

jene verbürgt.
Unter diesen allen nimmt Aepfel- und Birnensaft

eine erste Stelle ein. So sehr der Alkohol-
genuss in mässigen Dosen geradezu ein Lebensfaktor

ist, so sollte doch bei grosser Hitze das

sonst zum Genuss bestimmte Quantum
herabgemindert werden. Das empfindet im Sommer
Jeder an sich selber. Wo wir sonst zu anderer
Jahreszeit geneigt sind, ein Glas kräftigen Weines
zu geniessen, haben wir im Sommer das natürliche

Bedürfnis zu leichtern Getränken. Während
Sodawasser und Limonade wohl auch
durststillend wirken, haben sie den Nachteil der
Erkältung des Gedärmes, verbunden mit oft
störenden Magenaffektionen und empfindlichen
Verdauungsstörungen. Unter den alkoholfreien
Getränken mag wohl in der Sommerhitze die
Bilzbrause das bekömmlichste sein. Da aber
die meisten Menschen nicht den ganzen Tag
alkoholfrei leben können, zumal bei bedeutenden

Anstrengungen, so bleibt ihnen nur die Wahl
zwischen Most, Bier, Wein und Branntwein.
Während nun die beiden letztern wegen zu
starken Alkoholgehaltes nicht in Betracht fallen,
hat auch das Bier die Eigenschaft, eine schnelle
Erschlaffung und Ermüdung herbeizuführen. Bei

grosser Hitze bedürfen wir aber der doppelten
Frische und Spannkraft, Eigenschaften, die der
Mostgenuss iu keiner Weise mindert. Most und
Saft sind daher die idealsten Sommergetränke.

In dieser richtigen Würdigung hat denn auch
der schweizerische Obst- und
Weinbauverein seit Jahren dem Gegenstande seine
Aufmerksamkeit geschenkt. Die alle zwei Jahre
wiederkehrenden schweizerischen Mostmärkte
sind ein sprechender Beweis dafür. Auf diesen
Mostmärkten wird dann auch dem Publikum
ein Getränk vorgestellt, das uns immer mehr
zu seinen Freunden macht.

Vom 12. 17. Mai d. J. fand der VI.
schweizerische Mostmarkt mit Degustation in Frauenfeld

statt, wo er im Casinosale des Hotel Bahnhof
(Herr Leuthold) ausnehmend günstig untergebracht

war. Der Schreibende hat es nicht
versäumt, die wichtige Veranstaltung eingehend zu
inspizieren und hat von ihr nach jeder Richtung

den günstigsten Eindruck empfangen. Die
Behandlung der Apfel- und Birnenweine hat
in den letzten Jahren an rationellem Verfahren
einen hohen Aufschwung genommen. Die
Degustation ergab in allen Teilen hochbefriedigende
Resultate. Der thurgauische landwirtschaftliche
Verein in Verbindung mit dem thurgauischen
Obstbauverein, unter deren beider fürsorglicher
Protektion der Mostmarkt steht, haben es
verstanden, die Sympathien der Bevölkerung für
ihre Sache zu wecken. Die Kellerbehandlung
der Obstvereine, die ehedem so zu sagen alles
zu wünschen übrig liess, ist in den letzten
Jahren immer mehr zur Vervollkommnung
gelangt. Den Produkten merkt man das aber
auch an. Man findet hier nicht mehr die
vernachlässigten und verdorbenen Getränke von
anno dazumal vor. Frisch, rezent, absolut
reinschmeckend, schön in Farbe und Helle,
präsentieren sich mit einer herrlichen Fruchtsäure

diese Apfel- und Birnenweine erster
Qualität, die berufen sind, immer mehr zu
Tafelgetränken ersten Ranges sich den

Weg zu bahnen.

Grosse Genossenschaften in den Kantonen
Bern, Freiburg Graubünden, Luzern, St. Gallen,
Thurgau und Zürich haben sich neben vielen
privaten Obstbauern das hohe Ziel einer tadellosen

Obstverwertung gestellt. Nahezu 85%
der Aussteller konnten mit Diplomen bedacht
werden. Unter den älteren Genossenschaften
sind namentlich die Thurgauer vertreten (das
Land Mostindien!)

Mit diesen idealen Sommergetränken wird
namentlich auch unsere Hotelerie offenbar die
besten Erfahrungen machen, denn die fremden

Herrschaften werden gerne diese
durststillenden Obstweine konsumieren, unter denen
sich auch hochfeine moussierende linden.

j"j Vermischtes. jgj
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Was die Ferien kosten oder was sie denjenigen
einbringen, die sich gewerbsmässig mit der

Beherbergung von Sommergästen befassen, lässt sich
zwar schwer in allgemein gültigen Zahlen bis auf
Heller und Pfennig genau erfassen, beläuft sich aber
nach den in einzelnen Ländern angestellten statisti¬

schen Erhebungen auf Riesenbeträge, die weit über
das hinausgehen, was man in dieser Hinsicht im
Publikum glaubt. Für die österreischischen Touristenländer

hat man herausgerechnet, dass Ausländer
nicht weniger als 85 Millionen Kronen im Lande
liessen. Vor -Jö Jahren belief sich der jährliche
Ertrag des Fremdenverkehrs in der Schweiz auf 120
Millionen Franken, wird aber heute, namentlich
wegen der Ausdehnung des Wintersports, bereits
auf mehr als 200 Millionen Franken geschätzt. Italiens
Einnahmen aus dem Verkehr der ausländischen
Vergnügungsreisenden haben sich bis auf 427 Milionen
gesteigert. Von anderen Ländern werden Ziffern
genannt, die entweder nur einen Teil des Verkehrs
darstellen oder auf Schätzungen beruhen. Was die
Fremden an der französischen Riviera verpulvern,
wird auf mehr als 300 Mill. Fr. geschätzt. Die Zahl
der Touristen, die 1908 nach Norwegen gingen, wurde
auf 85,000 geschätzt, die unter der Annahme, dass
jeder 500 Kronen dort verausgabte, 42'/2 Mill. Kronen
im Lande liessen. Erstaunliche Summen bringen
auch die zum Vergnügen nach Europa fahrenden
Amerikaner in die von ihnen bereisten Länder. Im
Mai 1910 waren allein auf den Dampfern der
deutschen Schiffahrtsgesellschaften über 80,000 Kabinenplätze

für derartige Ozeantouristen belegt. Es
ergab sich, dass durch die amerikanischen Touristen
630 Millionen Mark in europäische Taschen gleiten.
Die Ausgaben der alljährlich nach Frankreich
kommenden Fremden werden nach dem Bulletin Statistique

auf 3'/ä Milliarden Franken geschätzt. Man
berechnet ferner, dass 14 Millionen Fremde, die als
Kurgäste oder Durchreisende die europäischen Badeorte

besuchen, dort mindestens 280 Millionen Mark
verzehren, was wahrscheinlich viel zu niedrig
gegriffen ist. Der preussische Soldatenkönig würde
ein sonderbares Gesicht gemacht haben, wenn er von
der Reiselust der Gegenwart eine Ahnung hätte
haben können. Am 21. Januar 1714 erliess er nämlich

folgendes Edikt: Wir Friedrich Wilhelm usw.
haben missfällig wahrgenommen, dass die Reisen
der Jugend ausserhalb Deutschlands insgemein zu
einem grossen Missbrauch ausschlagen, indem nicht
nur das bahre Geld ausser Landes geführt wird,
sondern auch, anstatt dass dasjenige, so anderen
Nationen Gutes und Besonderes haben, in acht
genommen und in unsere Lande versetzt werden sollte,
im Gegenteil die anderswo im Schwang gehenden
Untugenden bey uns eingeführet, und die Kosten
vergeblich angewendet würden. Wir ordnen und
wollen also, dass keiner von unsern Vasallen und
Untertanen, so unter 30 Jahren alt, ohne von Uns
erhaltene Erlaubnis ausser Teutschland reisen solle."

(Berl. Tagebl.")

!¦! Saison-Eröffnungen, j -

¦ S ¦ "SS¦¦¦¦¦¦ ¦¦¦¦¦¦
Axenstein : Gran i Hotel, 25. Mai.

Beatenberg : Grand Hotel Alpenrose & Waldpark,
25. Mai.

Chamonix : Hotel de la Mer de Glace, 25. Mai.
Diablerets: Grand Hötel des Diablerets, 1. Juni.
Giessbach.: Hotels Giessbach. 18. Mai.
Giessbachbahn, 18. Mai.
Gurtenkulm : Hotel Gurtenkulm und Terrassen-Re¬

staurant, 28. Mai.
Kleine Scheidegg : Kurhaus Bellevue, 25. Mai
Niesenbahn, 25. Mai.
Saas-Fee: Hotels Lagger, 1. Juni.
Seelisberg : Grand Hotel & Kuranstalt Sonnanberg,

25. Mai.

Simplonkulm : Hotel Bellevue, 1. Juni.
Stanserhornbahn : 24. Mai.
St. Moritz: Hotel Caspar Badrutt, 1. Juni.
St. Moritz-Dorf: Hotel Waldhaus, 10. Juni.
Wengen : Parkbotel Beau-Site, 1. Juni.
Zermatt : Hotel Schweizerhof, 29. Mai.

j" Kleine Chronik.
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Algier. Zum Direktor des Hotel Excelsior in
Algier wurde der bisherige Leiter des Grand Hotel
in Hammam RTrha, Herr Chas. Swoboda, gewählt.

Duisburg. Herr Fr. Gremm, Mitinhaber des
Hotel Berliner Hof in hier, ist am 8. Mai seinem
Wirkungskreis durch den Tod entzogen worden.

Lausanne. La Direction de l'Hôtel Riche-Mont
a été confiée à M. E. Hüni, propriétaire de l'Hôtel
du Paro à Genève.

Neuchâtel. Le Grand Hôtel Bellevue & Beau-
Rivage a fêté le 18 mai le Cinquantenaire de son
ouverture.

Bad Nauheim. Am 1. Mai ist mit dem Bau
des neuen Grand Hotel Bad Nauheim, das 250 Betten
erhält, begonnen worden. Die Baukosten sind auf
3 Millionen Mark veranschlagt.

Klosters. Der Skiklub Klosters hat beschlossen,
das 4. Sommer-Skifest auf dem Silvrettagletscher
abzuhalten. Als Datum wurde der Pflngstsonntag
festgesetzt.

Landeck (Tirol). In der Nacht vom 17./18. Mai
ist das Hotel Edelweiss durch einen Brand vollständig
zerstört worden. Auch die Hinter- und Nebengebäude
fielen den Flammen zum Opfer.

Lausanne. La Direction du nouvel Hotel Mirabeau,

dont l'ouverture aura lieu en juillet proohain,
vient d'être confiée à M. F. Holzinger, Maître d'Hôtel
du Montreux-Palace Hôtel à Montreux.

Kairo. Das Héliopolis Palace Hotel, das von
der Héliopolis Oasis Co. an Herrn Georg Marquet,
Brüssel, verpachtet war, ist von- der Compagnie
zurückgenommen worden und wird ab 1. Mai unter
Kogie obiger Compagnie weitergeführt. Direktor ist
Herr Max Dörhöfer, der auoh am 1. Dezember v. J.
das Hotel eröffnete. Es wird das ganze Jahr offen
bleiben.

Wengen. Das Parkhotel Beau-Site des Herrn
E. Bühlmann-Huhn wird am 1. Juni vollständig
renoviert und modernisiert für die Saison eröffnet.
Durch beträchtliche, im Laufe des Winters
durchgeführte Umbauten ist das Etablissement um eine
Etage erhöht uud mit einer 30 Meter langen
gedeckten Veranda bereichert worden. Ausserdem sind
bei allen Vorderzimmern Balkons angebracht worden.

Automobilwesen und Luftschiffahrt. Die
ständerätliche Kommission für Revision des Art. 37
der Bundesverfassung im Sinne der Aufnahme eines
Zusatzartikels 37ter über das Automobilwesen und
die Luftschiffahrt bat ihre Arbeiten beendigt. Sie
beschloss, auf die Vorlage einzutreten und den
Bundesrat einzuladen, der Bundesversammlung einen
Gesetzentwurf über die Haftpflicht der Automobilführer

einzubringen.
Luftschiffahrt in Luzern. In den nächsten

Tagen wird die luzeruische Luftschiffahrt wieder
eröffnet werden, und zwar werden zunächst Flüge
des Aero-Taximeters stattfinden, jener sinnreichen
Maschine, die auch auf dem Wasser landen und sich
wieder aus dem Wasser in die Luft erheben kann.
Die Maschine stammt aus dem Aerodrom der Astra-
gesellschaft in Villa-Coublay (Frankreich). Die
Probefahrten mit dem neuen Apparat seien unter voller
Passagierbesetzung ganz befriedigend verlaufen. Das
Luftschiff Ville de Lucerne I" wird auf Anfang
Juni wieder in Aktion treten können.

Schreckensfahrt im Lift. In einem Hotel zu
Budapest wollten der Abgeordnete Edmund Barta
und seine Gattin deu Lift Denutzen, um vom ersten
Stock in das Parterre zu gelangen. Kaum hatten
sie ihn jedoch betreten, so schnellte er. infolge Ver-
sageus der Maschinerie bis in das fünfte Stockwerk
empor, wo er mit Wucht an die Schachtdeoke stiess.
Dann sauste er wieder in die Tiefe, Fchnellte hier
abermals in die Höhe und blieb endlich im ersten
Stockwerk stehen, was die beiden Insassen benutzten,
um rasch hinauszuspringen. Gleich darauf fuhr der
Lift wieder zur Höhe und zerschellte. Barta erlitt
einen Nerveuchook, während seine Gattin mit dem
Schrecken davonkam.

Giessbach. Am 18. Mai sind die Giessbach-
Hotels und die Drahtseilbahn für die Saison dem
Betriebe übergeben worden, nachdem sämtliche
Etablissemente einer gründlichen Modernisierung unterzogen

wurden. Zunächst einmal ist im Haupthause
sowohl wie in den verschiedenen Dependenzgebäuden
die Warmwasserheizung eingeführt worden. Das
erstere erhielt ein stilvolles Vestibül und moderne
Toiletteräumlichkeiten, auch für den Passantenverkehr.

Die elektrische Beleuchtungsanlage ist duroh
ein modernes System mit neuen Leuchtern, Steb-
lämpchen in den Zimmern usw. ersetzt und auch
auf das Hotel Beau-Site ausgedehnt worden. Im
Haupthause sind sämtliche Frontzimmer neu
ausgestattet und einzelne derselben zu Appartements mit
Bädern usw. kombiniert worden. Auch die
Wasserheilanstalt hat eine gründliche Renovation erfahren.
Das Damenbad ist mit den neuesten technischen
Einrichtungen ausgestattet und bedeutend vergrössert

worden. Das jüngere Herrenbad hat seine
neuzeitliche Vervollständigung erhalten. Auch dieses
Etablissement ist mit Warmwasserheizung versehen
worden.

Originelle Télégraphie im Hotel. Wir lesen
in der Wochenschrift" des 1. H. V.: Die heutige
Technik hat es sich angelegen sein lassen, Grays
ursprünglichen, wundervollen Sohreibtelegraphen
noch auf das beste zu vervollkommnen. Für den,
der ihn zum ersten Male sieht, wirkt er, wie berichtet
wird, geradezu verblüffend. Man schreibt die zu
übermittelnde Nachrioht mit einem Griffel, an
welchem allerdings zwei vielleicht etwas störende Drähte
befestigt sind, auf ein Blatt Papier, und gleichzeitig
arbeitet der Empfänger, der ähnlich wie der Sender
aussieht. Hier führt eine unsichtbare Hand deu Stift,
der an- und absetzt, Worte und Sätze schreibt, die
genau in der Handsohrift des Absendenden erscheinen.

In amerikanischen Hotels hat man nun vielfach

diesen Schreibtelegraphen auf eine originelle
Weise in den Dienst des Betriebes gestellt. Bestellt
ein Gast etwa eine Speise auf sein Zimmer, so
schreibt er die betreffende Order auf einein derartigen
Apparate auf. Elektrische Leitungen sorgen dann
dafür, dass das Faksimile an drei Orten erscheint:
in der Küche, beim Kellner und beim Geschäftsführer.
Auf diese Weise erhalten alle in Betraoht kommenden

Stellen auf das schnellste Nachrioht, ohne dass
viele Worte nötig sind, und 'ohne dass der Kellner
erst mit dem Aufnehmen der Bestellung Zeit
verliert. Kommen etwa Differenzen beim Bezahlen vor,
so werden die schriftlichen Aufzeichnungen zu Rate
gezogen. Ihr Zeugnis ist einwandfrei, weil die
Handschrift des Bestellers mit unbestechlicher Treue
wiedergegeben ist.

Absperrung der österreichischen Kurorte
vom internationalen Verkehr? Das k. k.
Ministerium für öffentliche Arbeiten in Wien, bei dem
seit einiger Zeit eine Abteilung für Fremdenverkehr
besteht, hat kürzlioh eiue sehr sonderbare Leistung
zuwege gebracht. Die Meraner Kurzeitung" hatte
einen Artikel über Reichenhall, dessen Kureinrichtungen

und dessen Förderung durch die bayerisohe
Regierung veröffentlicht. Daraufhin liess das
obengenannte Ministerium der Kurverwaltung von Meran
eine Rüge erteilen und wies die Statthalterei an,
derlei unliebsame Vorfälle", d. h. die anerkennende
Besprechung eines ausländischen Kurortes in einer
österreichischen Kurzeitung hintanzuhalten. Die
wackeren Männer, denen die Natur ein kräftiges
Rückgrat verliehen hat, Hessen sich diesen
Bevormundungsversuch aber nioht gefallen, sondern er-
liessen eine Verwahrung, die Hand und Fuss hatte.
Meran sei aus eigener Kraft, ohne staatliche
Unterstützung, zu seiner hoben Stellung unter den
Kurorten Europas emporgestiegen und werde sioh auch
in Zukunft' nicht vorschreiben lassen, mit welchen
Kurorten es Wechselbeziehungen unterhalten solle.
Damit wird es wohl sein Bewenden haben, denn
man darf annehmen, dass der Pfiffikus im Wiener
Arbeitsministerium inzwischen von berufener Seite
belehrt worden ist, welch einen töriohten Streioh er
mit seinem Ukas begangen hat. Oder sollte irgendein

vernünftiger und verantwortlicher Mensch in
Oesterreich wirklich daran denken können, die
Grundsätze der Schutzzöllnerei auf das Gebiet des
Kurortwesens zu Ubertragen? Da könnte man sioh
in Oesterreich denn doch höllisch in die Finger
schneiden 1 Ohne die Kurgäste aus dem Auslande
und ohne die Wechselbeziehungen mit ausländischen
Kurorten würden die österreichischen Kurorte heute
noch auf dem Stand von Anno Tobak stehen.

(Voss. Ztg.")
Ein beachtenswertes Urteil über die Luzerner

Kurtaxe. Der Voss. Ztg." wird geschrieben : Wenn
Kurtaxen unerlässlich sind, was mit Fug und Reoht
bestritten werden kann, dann empfiehlt sioh zur
Naohachtung eine Einrichtung, wie sie in Luzern
getroffen worden ist. Sie hat den Vorzug, dass sie
den Fremden nur in ganz geringem Masse, 25 Cts.
den Tag, belastet und ihm zugleich Vorteile bietet,
welche diese Auflage reichlich wettmachen. Der
Kurtaxzahlende geniesst beim Besuch des Kursaales
(Konzert, Variété und Theater), der Sehenswürdigkeiten

in der Stadt, bei Teilnahme an sportlichen
Vei anstaltungen, bei Ausflügen mit Bahn und zu
Schiff Preisermässigungen bis zu 30 %. D'e 25 Cts.
den Tag werden vom Hotel in Rechnung gestellt;
daselbst erhält man ein Couponheftchen, das an sioh
einen kleinen Führer abgibt und an den betreffenden
Kassen vorzuzeigen ist. Dem Inhaber werden
folgende Vergünstigungen zuteil: ai Kursaal. Freier
Eintritt während des. Tages, 25 % Ermässigung für
Abendvorstellungen (Normalpreis 1 Fr., für Theater
4 Fr.); b) Gletschergarten und Labyrinth. Eintritt
Fr. 1.50 statt 2 Fr.; o) internationales Kriegs- und
Friedensmuseum. Eintritt 70 Cts. statt 1 Fr.; d)
Kunstmuseum. Eintritt 75 Cts. statt 1 Fr.; e) Alpineum

Alpendiorama. Eintritt 80 Cts. statt 1 Fr.; f) Natur-
historisches Museum. Freier Eintritt statt 50 Cts.;
g) Gütschbahn. 15 % Ermässigung des Fahrkartenpreises

; h) Sonnenbergbahn. 10 % Ermässigung des
Fahrkartenpreises; i) Vergnügungsfahrt auf dem
Vierwaldstättersee. Jeden Dienstag und Freitag im Juli
und August. Fahrpreis 3 Fr. statt 4 Fr.; k)
Tennisspielplätze. 20% Ermässigung; 1) Golfspiel. 20%
Ermässigung; m) Luftschiffabrtstation. Sitzplatz
25 % Ermässigung. Wenn die Kurtaxe in dieser
Weise gehandhabt wird, liegt der Vorteil auf beiden
Seiten und der Fremde söhnt sich mit der kleinen,
ihm auferlegten Zwangsabgabe von 25 Cts. den Tag
leicht aus.

AVIS.
Avant d'acheter en Suisse ou à l'Etranger un

Hôtel, Pension, etc., ne manquez pas de demander
à l'Hôtels-Office à Genève des renseignements sur le
rendement possible, la situation, l'avenir et
l'estimation de la valeur réélis de l'affaire que l'on vous
propose. L'Hôtels-Office, dirigé par un groupe
d'hôteliers bien connus, a le principe de seconder et
conseiller les acheteurs moins expérimentés.



Zweites Blatt. BASEL, den 27. Mai 1911 IST 21. BflLE Ie Z7 Mai 1911 Deuxième feuille.

SCHWEIZER nOTEL REVUE REVUE SUISSE DES HOTELS
3*K

m

-f P ;" Mük"ii?

Exposition nationale suisse de Berne.

Le message concernant la subvention à

l'exposition nationale suisse, que le Conseil fédéral
a transmis le 5 mai à l'Assemblée fédérale,
rappelle que le Conseil municipal de la ville de
Berne a adressé, en juillet 1895 déjà, au Conseil
fédéral, avec préavis favorable, une pétition de
la Société des ouvriers et artisans de la ville
de Berne, de la Société de développement de

Berne, de la Société bernoise du commerce et
de l'industrie, dc la Société bernoise des
ingénieurs et architectes tendant à ce qu'il
reconnaisse autant que faire se pourrait à la ville
de Berne un droit de priorité pour l'organisation

d'une troisième exposition nationale. Il
fut pris acte au Palais fédéral de cette demande,
la première en date; mais dans sa réponse aux
pétitionnaires, le Conseil fédéral déclara que si
des concurrents se mettaient sur les rangs, il
serait nécessaire, avant de prendre une décision
définitive, de procéder à un échange de vues
entre les représentants qualifiés des diverses
régions du pays, afin de rechercher un terrain
d'entente. Lorsqu'en 1907, dans une réunion de

représentants des autorités et des associations
de commerçants, d'industriels et d'artisans la

question de l'organisation à Berne d'une exposition

nationale suisse vint sur le tapis, on
nomma une commission préparatoire qui s'en-
quit auprès des Unions suisses intéressées si
Berne pouvait compter sur leur appui en organisant

la IIIe exposition nationale. La grande
majorité des réponses ayant été affirmatives,
le Gouvernement bernois, en date du 19
décembre 1908, s'inscrivit définitivement pour
organiser la IIIe exposition nationale suisse.
Aucune compétition n'ayant surgi d'un autre
côté, le Conseil fédéral décida d'acquiescer à la
demande du Gouvernement bernois, sous réserve
de l'approbation des Chambres fédérales en ce

qui concerne le subventionnement. Par contre,
le Conseil fédéral repoussa la demande de

désigner la Commission de l'exposition, parce
qu'une telle procédure serait, contraire aux usages
établis et parce que la dite commission eut
revêtu, du fait de sa nomination par l'autorité
fédérale, un caractère officiel incompatible avec
celui de l'entreprise.

L'assemblée constituante de la Commission
d'exposition, laquelle comprend 164 membres,
eut lieu le 4 avril 19 10 sous la présidence de
M. le conseiller fédéral Dr. A. Deucher, à

l'Hòtel-de- Ville de Berne. Elle nomma le Comité
central auquel incombe l'organisation effective
de l'exposition. Le programme général
d'exposition et d'organisation élaboré par le Comité
central fut approuvé à la deuxième séance de

la Commission d'exposition qui eut lieu le
8 décembre 1910. L'exposition durera du 15 mai
au 15 octobre 1914; elle englobera l'agriculture
et la silviculture, les métiers, l'industrie et la
technique, le commerce et le trafic, l'économie
politique et la prévoyance sociale, la défense
nationale ainsi que les arts et les sciences de

la Suisse entière.
Sont désignés comme organes de l'exposition:

1° La Commission suisse d'exposition,
composée de représentants de la Confédération,
des cantons, des communes d'habitants et de

bourgeois de Berne, des unions, sociétés et
établissements suisses participant à l'exposition,
et d'autres personnes adjointes; 2° le Comité
central ; 3° le Comité de direction ; 4° le Comité

permanent; 5° les Comités de groupes; 6° la
Direction.

Les 53 groupes suivants sont prévus pour
l'exposition :

r. Matière.-- premières: 1° Agriculture (culture

du sol): 2° Elevage; 3° Industrie laitière;
4° Machines et ustensiles agricoles; 5° Produits
agricoles accessoires: tî° Horticulture; 7"
Silviculture, chasse et pisciculture: 8° Mines,
produits bruts. II. Aféiieis, industrie et technique:
9° Denrées et boissons alimentaires; 10° Filature

et tissage du coton; 11° Filature et

tissage de la laine; 12° Filature et tissage de

la soie ; 13° Filature et ' tissage du lin ;

14° Broderies; 15° Tressage de la paille;
16° Cuirs et caoutchoucs; 17° Vêtements et

équipements; 18° Travaux féminins, lingerie,
modes; 19° Matériaux de construction, taillage
de la pierre; 20° Bâtisse, construction des

maisons; 21° Meubles et garnitures d'appartements ;

22° Sculpture sur bois; 23° Céramique et

verrerie; 24° Produits chimiques: 25° Papeterie;
26° Arts graphiques; 27° Instruments de

musique; 28° Montres, parties de montres et outillage;

29° Joaillerie et orfèvrerie, parures; 30°

Instruments et appareils techniques et scientifiques

; 31° Métaux et métallurgie; 32° Machines

et outils : 33° Emplois de l'électrjcité ; 34° Construction

des chemins de fer, routes, ponts et canaux;
35° Aquiculture: 36° Moyens de transport.
III. Commerce et trafic: 37° Organisation et

ressources du commerce; 38° Etablissements

publics de transport: 39° Aérostation : 40°
Industrie hôtelière et mouvement des étrangers;

41° Sports et tourisme. IV. Economie politique
et prévoyance sociale: 42° Education, instruction
et instruction professionnelle; 43° Administration

publique ; 44° Institutions de bien public,
entr'aide sociale, soin des malades et des bien-
portants, moyens de combattre les incendies et
instruments de sauvetage; 45° Protection
ouvrière, hygiène des fabriques, mesures préventives

contre les accidents ; 46° Protection des
sites et des beautés naturelles: 47° Mouvement
pacifiste. V. 48" Défense nationale. VI. Arts
et sciences: 49° Art ancien; 50° Art moderne;
51° Art religieux et tumulaire; 52° Explorations
scientifiques; 53° Musique, littérature, édition,
journalisme.

Le Comité central s'est réservé le droit de

compléter ou de modifier l'organisation des

groupes suivant les besoins. C'est à la Commission

suisse d'exposition qu'il appartient de
décider si, et quels groupes de l'exposition doivent
avoir un caractère international.

Le programme financier prévoit les recettes
suivantes : Subvention à fonds perdu de la
Confédération fr. 2,050,000 (de cette somme,
fr. 1,750,000 sont destinés à l'exposition générale

et fr. 300,000 à l'exposition d'agriculture) ;

subvention du canton de Berne fr. 500,000 ;

de la ville de Berne fr. 350,000 : de la
commune des bourgeois fr. 100,000; d'autres
communes du canton de Berne fr. 50,000 ; d'autres
cantons fr. 100,000 ; de chemins de fer, banques,
confréries, corporations, particuliers fr. 100,000.
Total fr. 3,250,000.

Le budget accuse en outre les postes
suivants : Recettes Dépenses

fr. fr.

Capital de garantie 600,000 600,000
Commission d'exposition, experts

techniques, jury, direction
centrale

' 400,000
Bâtiments, routes, communications

par voie ferrée, jardins,
promenades 50,000 0,700,000

Location des emplacements, installation,

expédition et assurances 600,000 700,000
Surveillance, pompiers, nettoyage 200,000 700,000
Congres, fêtes, réceptions 50,000 200,000
Entrées, service de caisse et

contrôle 1,700,000 100,000
Subvention à différents groupes 200,000
Primes, frais divers de l'exposition

d'agriculture 300,000
Catalogue, imprimés, réclame 350,000 470,000
Droits d'exploitation et locations 300,000
Bureau officiel de vente 70,000 70,000
Loterie 1,000,000 600,000
Expositions et organisations

spéciales ¦ 400,000 400,000
Divers 130,000

Total des recettes ot des dépenses 8,570,000 8.570,000

L'exposition nationale de Genève, en 1896,
a reçu une subvention fédérale d'un million de

francs. La prestation de fr. 750,000 plus élevée
demandée pour Berne à la Confédération est
motivée par diverses circonstances, entre autres

par l'adjonction à l'exposition de différents
groupes qui n'étaient pas représentés à Genève,
tels que l'aérostation, les sports et le tourisme,
la protection des sites naturels, le mouvement
pacifiste, par l'extention des groupes représentés
à Genève; par la réquisition d'un emplacement
beaucoup plus étendu pour l'exposition et enfin

par le renchérissement des salaires et du prix
des matériaux qui s'est fait sentir depuis 1896.

Le Conseil fédéral est pleinement convaincu
que l'entreprise projetée à Berne et qui compte
à sa tête des hommes énergiques et expérimentés
répondra aux espérances que les autorités et
la population fondent sur elle, et c'est pourquoi
il recommande à l'Assemblée fédérale l'octroi
de la subvention demandée de fr. 2,050,000.

** *

Quoique nos expositions nationales n'aient
point une aussi grande importance que les
expositions universelles qu'organisent les villes
cosmopolites qui comptent des millions d'habitants,
et qui sont les foyers du trafic mondial, elles
n'en constituent pas moins pour un petit pays
comme le nôtre, des attractions de premier choix
dont l'importance et la renommée se répandent
bien au-delà de nos frontières. Depuis près de
20 ans, il n'y a eu aucune exposition qui ait
fourni une image complète de l'activité du peuple
suisse ; or, comme durant ce laps de temps
l'économie générale du pays, la technique, les
arts et métiers, le trafic, etc., se sont fortement
développés dans tous les sens, l'idée de grouper
dans une vue d'ensemble les sources de notre
bien-être intellectuel et économique ainsi que
les prestations que fournit aujourd'hui le peuple
suisse par un travail intellectuel et corporel
intense, et de soumettre ces résultats à la Suisse
et à l'étranger, cette idée a-t-elle été accueillie
avec enthousiasme dans tout notre pays.
L'industrie hôtelière suisse comme telle ne peut que
se féliciter de l'aboutissement de l'entreprise.
Car nos expositions sont des moyens de
propagande fascinants non seulement pour les
produits et les marchandises exposés, mais
aussi pour le mouvement des étrangers et
l'industrie hôtelière, car ces expositions attirent

dans la règle un nombre inusité de visiteurs étrangers

qui se répandent de la ville où a lieu
l'exposition sur tout le pays.

Vraisemblablement l'année 1914 amènera
elle aussi à Berne, une masse considérable de
touristes provenant aussi bien de la Suisse que
de l'étranger. Cette pensée ouvre aux hôteliers
de Berne une brillante perspective d'avenir,
mais provoque aussi la question de savoir si
l'industrie hôtelière de la ville fédérale est en
mesure de faire face aux besoins que créera
sans nul doute l'affluence énorme des touristes "?

L'entretien et le logement des visiteurs de
manifestations de cette espèce constituent, comme
on sait, l'une des tâches principales des
organisateurs ; en d'autres termes l'industrie hôtelière

est si étroitement liée avec les expositions,
que celles-ci ne peuvent pas être llorissantes
sans celle-là, et que le manque de logements
peut aboutir à une fin désastreuse des expositions.

Qu'on se rappelle seulement de l'exposition

universelle de Vienne en 1873, laquelle
est allée au devant d'un lamentable fiasco pour
cette seule raison que les visiteurs, faute de

logements en suffisance devaient restreindre
leur séjour à sa plus simple expression. A Paris
également ainsi que l'an dernier à Bruxelles,
il a fallu vaincre certaines difficultés pour pouvoir

loger et entretenir tous les hôtes, bien que
les hôtels de ces deux villes se fussent
prémunis en vue d'une affluence colossale de
visiteurs. Et alors même, comme nous l'avons déjà
observé, qu'on ne saurait établir un parallèle
entre le nombre des visiteurs d'une exposition
internationale et celui d'une exposition nationale

suisse, il n'apparaît pas moins ; étant
donné les mécomptes enregistrés à l'étranger
par l'industrie hôtelière en semblable occurence

que notre question de savoir si l'industrie
hôtelière de la ville de Berne suffira à satisfaire
à toutes les exigences n'est ni hors de saison
ni déplacée Gomme plusieurs des spécialistes
les plus compétents appartiennent au Comité de

l'exposition, on est en droit de supposer que
la question a déjà été soulevée et discutée en
séance de comité.

Au demeurant, on pourrait fort bien laisser
en tout repos aux collègues de Berne le soin
d'apprécier la situation, car leur activité et leur
clairvoyance sont un sùr garant que les événements

ne les prendront point par surprise. La
ville fédérale compte environ 10 hôtels de
première classe et 20 de second et de troisième
rang, avec environ 1300 lits, qui entrent tout
d'abord en ligne de compte pour le mouvement
des étrangers. A côté de cela, il existe
actuellement environ dix pensions avec environ 200
lits de maitre, ainsi qu'un nombre respectable
de chambres privées situées dans le voisinage
immédiat des hôtels et qui sont en tout temps
à la disposition de ces derniers. En outre un
certain nombre de nouveaux établissements (nous
ne mentionnerons que le futur Hôtel Schweizerhof

et le Palace Hôtel) vont s'édifier, grâce sans
doute à l'annonce de la prochaine exposition,
ce qui prouve bien que l'industrie hôtelière
bernoise se prépare en connaissance de cause à
l'accroi8ement futur du mouvement des étrangers.

Il ne semble donc pas 'qu'il y ait lieu de

nourir de graves inquiétudes Néanmoins, il
nous a paru opportun de discuter publiquement
la question, car mieux vaut une mise en garde,
fondée ou non, contre un danger possible que
des lamentations et des plaintes tardives et, par
là même, inutiles.

Historisches vom Schwimmen.
Eine Studie von Oskar Wiener, Prag.

Nachdruck verboten.

Wenn die heissen Tage kommen, dann hebt
die Zeit des Schwimmens an ; die Flüsse sind
belebt von badelustigen Gestalten und an den
Meeresküsten und an den Ufern der Seen rüsten
sich Tausende, ein Fest der Erfrischung zu
feiern. In das kühle Wasser steigen sie, furchtlos
und ohne Grauen vertrauen sie sich dem fremden

Element an, denn die Kunst des Schwim-
mens ist uralt. Der Mensch hat den Tieren die
Gabe abgelauscht, sich flink auf der Oberfläche
des Wassers fortzubewegen ; von Natur aus auf
den festen Boden gestellt, lernte er frühzeitig
schon mit starken Armen die Wogen teilen. Die
meisten Naturvölker tummeln sich im Wasser mit
anererbter Sicherheit ; wir lesen von der Meisterschaft

der Neuseeländer, brausende Wasserfälle
zu durchschwimmen, und die Indianer auf dem

Kriegspfade übersetzen die breitesten Ströme,
auch wenn ihnen kein Kanoe zur Verfügung
steht. Aber nicht nur in den Tropen, auch im
deutschen Norden war die Fertigkeit des Schwimmens

seit jeher eine gern geübte Kunst. Loben
doch lateinische Schriftsteller unsere Vorväter
immer wieder als glänzende Schwimmer.

Seit den Kindertagen der Menschheit gilt das
Baden im Freien als ein gern geübter Geuuss,

und so ist es geblieben von Olims Zeiten bis
in unsere Gegenwart. Den Mohammedanern
hat man das Baden zu einer religiösen Pflicht
gemacht, und selbst die christliche Taufe ist ein
symbolisches Reinigungsbad. Die Kreuzfahrer
brachten aus dem Orient eine wahre Leidenschaft

für das frische Wasser mit heim ; allein
Jahrhunderte vordem schon zählte man das'
Schwimmen zu den sieben ritterlichen Künsten.
Die öffentlichen Bäder waren das ganze Mittelalter

hindurch der Sammelpunkt des Volkslebens,
und der Bader, der dem Arzte nebenbei auch
ins Handwerk pfuschte, war ein vielbeschäftigter
Mann. Die guten Dienste des Wassers waren
damals bereits so anerkannt, dass die Zünfte
ihren Gesellen ein wöchentliches Reinigungsbad
vorschrieben. Aber ob man kalt oder warm
baden müsse, darüber tobte unter den Gelehrten
lange ein heftiger Kampf, der erst in den Tagen
nach der französischen Revolution zu Gunsten
des Schwimmens im Freien entschieden wurde.
Der hochgelahrte Doktor Georg Pictorius, ein
Stadtarzt im Elsass, warnt seine Zeitgenossen
vor den verderblichen Folgen des Freibades,
und" sein anno 1553 erlassener Mahnruf ist so
köstlich, dass wir uns nicht versagen können,
ihn wortgetreu hierherzusetzen: Das nit hoch-
uerstendig so im summer die jugend im kalten
Wasser badet. Dann je so lind ich geschrieben,
und zeigt es auch gemeiner verstand an, daz

actualis frigidalis", das ist des wassers kalte
wäsentlichkeit, die porös verschliesst".

Diese Angst vor den vermeintlichen Schäden
des Schwimmens steigerte sich in der Renaissance
bis zur krankhaften Wasserscheu. Das beweist
ein Brief, den der Vater Michel Angelos an seinen

grossen Sohn schrieb und darin tlehentlich bittet:
Teurer, hüte Dich vor den verderblichen Folgen

des Wassers ; es vergiftet unseren Körper
eine Abreibung mit einem rauhen Tuche,

das mässig eingefettet ist, genügt, um die Haut
geschmeidig zu machen aber wasche Dich
nie!" So dachten damals die gebildeten Kreise,
und die Geistlichen verkündeten von der Kanzel
herab, dass das Baden im Freien eine Sünde
sei ; auch die Behörden untersagten das Schwimmen,

und noch im Jahre 1711 erliess der
Magistrat der Reichs-, Haupt- und Residenzstadt

Wien ein geharnischtes Badeverbot. Doch
unbekümmert um die Warnungen seiner
Vormünder tummelte sich das Volk im frischen
Wasser, und namentlich die Jugend tat sich
darin von je hervor und schöpfte Kraft und
Gesundheit aus der ritterlichen Uebung des
Schwimmens. Selbst die strengsten Mandate
und die Androhung erheblicher Geldbussen
wandelte nicht die Bürger zu Feinden des Bades ;

und wenn die warmen Tage herankamen, dann
warf alt und jung die Kleider ab und stieg,
allen Befehlen der Obrigkeit spottend, ins kalte
Wasser. Der Nationalheld der Schweizer,
der todesmutige Zwingli, war ein erbitterter
Feind des Schwimmens, aber seine Landsleute
kehrten sich nicht daran, und wie es damals
am Züricher See zuging, schildert der Chronist
Escher: So ist auch nicht eine von den
mindesten Ergetzlichkeiten, wann Sommerszeit, in
der grossen Hitz, Junge und Alle Leuth in
diesem See schwimmen, sich erlaben; ja, es

gibet wenig Mannspersonen, die nicht schwimmen

können. Es gibet auch deren, die sehr lang
unter den Wasser schwimmen, auch sich etliche
Klaffter tieff unter dasselbige hinab lassen bis
an den Boden und bringen zum Wahrzeichen
mit sich von dem Boden einen Stein oder Kraut :

Dieses hatte bey guter Gesellschaft zum öftern
getan Herr Hans Caspar Thomann, der
Buchbinder."

In jener Zeit hatte zwar jeder Ort seinen
Bader, der eine Badestube hielt, aber auf den
Flüssen hatte man keine Badeanstalten, und
so wählte sich jeder am Ufer nach Gefallen
ein Plätzchen, wo er den Verboten zum Trotz
und unbekümmert um die gaffende Menge seine
Schwimmkünste probte. Viele liefen bloss im
Hemde an das Ufer, weil sie den Verlust ihrer
Kleider befürchteten ; übrigens war damals die
Schwimmhose noch ein unbekannter
Toilettengegenstand. Dieses Kleidungsstück kam erst um
das Jahr 1817 in Gebrauch, als General Pfuel
das Schwimmen bei der preussischen Armee
einführte. Doch auch späterhin verschmähten
die Badelustigen oft die Schwimmhose, und es

ist daher kein Wunder, dass geschmackvolle
Leute an jenem adamitischen Gehaben Anatoss
nahmen. So nannte Goethe das Baden unter
freiem Himmel eine Verrücktheit", die aus dem
Begriff entstanden sei, man müsse sich in einen
Naturzustand zu versetzen suchen. Trotzdem
gesteht der Alte von Weimar, einmal auf seiner
Reise durch die Schweiz solch eine Versündigung
gegen den guten Ton begangen zu haben. Diese
Beichte ist in Wahrheit und Dichtung"
nachzulesen und lautet: Ich selbst will nicht leugnen,
dass ich mich im klaren See zu baden mit meinen
Gesellen vereinte, und, wie es schien, weit genug
von allen menschlichen Blicken. Nackte Körper
jedoch leuchteten weit, und wer es noch möge
gesehen haben, nahm Aergernis daran."



Der Ruhm, die erste .Schwimmschule
errichtet zu haben, gebührt den Franzosen. Poitevin
hat zu Paris diese ehrwürdigste aller
Flussbadeanstalten unter Ludwig XIV. errichtet. Ein
schwimmendes Haus, zwei Stockwerke hoch,
wurde in der Seine verankert, und mit
Luftdruckpumpen trieb man das Wasser in die
Kabinen ; wer es aber vorzog, unter offenem
Himmel zu baden, der fand ein Floss vor mit
einem Spiegel, genau so, wie bei unseren
modernen Schwimmschulen. Ueber ein Jahrhundert
hat es gedauert, bis Deutschland in der
Rheinbadeanstalt zu Mannheim ein verwandtes
Unternehmen erhielt ; aber von da an war der Bann
gebrochen und nach und nach entstanden überall,
wo es einen Fluss gab. eigene Schwimmschulen;
dort wurden die Badelustigen auch im Schwimmunterricht

unterwiesen. Durch aufgeblähte
Rinderblasen, durch Rohrbündel oder Blechbüchsen
suchte man die Anfänger über Wasser zu halten.
Später kamen aus Frankreich Korkgürtel, die
um den Leib geschnallt wurden. Der
Turnmeister Guts-Mut hs aber warf alle jene
unzulänglichen Apparate in die Rumpelkammer,
nahm seine Schüler an die Stange und Leine
und ist so der Vater unseres heutigen
Schwimmunterrichts geworden. So dürfen wir in ihm
den Begründer des modernen Schwimmwesens
verehren, und seiner Reform ist es zu danken,
dass das Wasser, von dem ein altes Sprichwort
sagt, es habe keine Balken, von Tausenden furchtlos

aufgesucht wird. Neues Leben schenkt es

uns, in seinen kühlen Umarmungen wird der
erschlaffte Körper wieder frisch und triumphiert
über die Unbilden der Sommerhitze.

¦ ¦ ¦¦ ¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦BHIBIIIIII ¦ ¦ ¦¦ _ _ ¦ ¦ ¦¦ ¦ ¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦«¦¦¦¦¦¦¦»!¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦ ¦ ¦ ¦"¦:: ¦ : Was die Fremden sagen : ¦ ¦
i»mim

m
:

Herr L. M. in Berlin, ein ständiger Kurgast
unserer Schweiz. Fremdenorte, beklagt sich in einem
Briefe an uns darüber, dass, wie er gelesen habe, in
Zukunft die Rheinfallbeleuohtungen während der

Sommermonate wegfallen sollen. Er würde dies sehr
bedauern, da diese Beleuchtungen eino Sehenswürdigkeit

ersten Ranges seien, von denen man auch im
Auslande viel sprechen höre. Herr M. fragt an, ob
sich nicht zur Erhaltung dieser Attraktion die
scbweizer. Verkehrsvereine ins Mittel legen könnten.

Anmerkung der Redaktion. Es ist richtig, dass
die Rheinfallbeleuchtungen mit finanziellen Schwierigkeiten

zu kämpfen habeu. Die beiden Hotels Schweizerhof
und Bellevue leisteten an die ca. 8000 Fr.

betragenden Kosten alljährlich 30Ü0 Fr. Da der
Betrieb dieser beiden Hotels noch nicht aufgenommen
worden ist und keine Aussioht besteht, dass dies
noch im Laufe dieses Sommers geschieht, so fällt
selbstverständlich auch der bisher geleistete Beitrag
an die Beleuchtung dahin. Eine einfachere Beleuchtung

verfehlt ihren Zweck vollkommen. Versuche
haben dies dargetan; entweder etwas rechtes oder
dann lieber nichts; immerhin könnte eine Verminderung

der früheren Beleuchtungsarten in Erwägung
gezogen werden. Wie wir vernehm°n, haben sich
die Vertreter des Staates Schaffhausen, der Gemeinden

und Korporationen dahin geeinigt. Mittel und
und Wege zur Aufbringung der ausgefallenen 3000
Franken zu suchen. Auch sollen diejenigen Kreise,
die vom Fremdenverkehr den grössten Nutzen haben,
zur Beitragsleistung an die Rheinfallbeleuchtung
herangezogen werden.
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Eröffnete Alpenstrassen und Pässe. Simplonstrasse",

227 Mai; Gemmipäss, 22. Mair~

Wengernalpbahn. Die Betriebseiöffnung der
Strecke Grindelwald-Scheidegg fand am 21. Mai statt.
Damit ist die ganze Linie eröffnet.

Schweizerische Bundesbahnen. Die S. B. B.
haben im Monat April 7,629,000 Reisende und 1,117,000
Tonnen Güter befördert und dafür 15,044,000 Fr.
eingenommen. Die Betriebseinnahmen in den 4 Monaten
bis Ende April betragen 55,315,365 Fr. oder 2,678,819
Franken mehr, und die gesamten Betriebsausgaben
38,376,887 Fr. oder 3,403,223 Fr. mehr als im nämlichen

Zeiträume des letzten Jahres. Der Betriebs-
übersehuss auf Ende April beträgt 16,938,478 Fr. oder
724,504 Fr. weniger als auf deu nämlichen Termin
des letzten Jahres.

Schweizerische Bundesbahnen. Der
Verwaltungsrat der S. B. B. genehmigte einen Vertrag mit

der Lokomotivfahrik Winterthur, wonach diese 21
Lokon otiven verschiedener Systeme um die Gesamtsumme

von über 2 Millionen zu liefern hat. Ferner
hat er Verträge mit der Schweizer. Industriegesellschaft

in Neuhausen für Lieferung von 25 Personenwagen

III. Klasse und von 150 Güter- und 10
Gepäckwagen, sowie mit der Schweizer. Waggonfabrik
in Schlieren für Lieferung von 25 Personenwagen
und 70 Güterwagen genehmigt.

Meiringen - Engelbergbahn. Der Bundesrat
beantragte der Bundesversammlung, es sei der
Gesellschaft für eine Schmalspurbahn Meiriugen-Engel-
berg zuhanden einer zu bildenden Aktiengesellschaft
die Konzession zum Bau und Betrieb einer elektrischen

Schmalspurbahn, teilweise Zahnradbahn, von
Meiringen nach Engelberg zu erteilen. Gleichzeitig
seien die Bundesbeschlüsse betreffend die Drahtseilbahn

von Meiringen auf den Hasliberg aufzuheben.
Der Konzessionsentwurf sieht vor, dass die Bahn in
4 Sektionen ausgeführt werden kann, nämlich 1. Mei-
ringen-Reuti (Hasliberg), 2. Engelberg-Gerschni-Alp,
3. Gerschni-Alp-Trübsee, 4. Reuti-Melchsee-Jochpass-
Trübsee.

Schnellzugsverkehr in der Schweiz. Es wird
uns geschrieben: Mit grossem Interesse habe ioh in
der letzten Nummer der Hotel-Revue" die Ausführungen

über den Schnellzugsverkehr in der Schweiz
gelesen. Gestatten Sie mir zu diesem Gegenstand
einige Bemerkungen : Was den internationalen Sohnell-
zugsverkehr anbetrifft, so begeht man namentlich
in der Ostschweiz den grossen Fehler, dass diese
Züge nicht immer über die betriebstechnisch gün-
btigsten Linien geleitet werden. Auf der 20 %o
steigenden, einspurigen Linie Rorsohach-St. Galleu z. B.
bringt es ein Schnellzug nicht über 30 Kilometer per
Stunde, hat er dooh auf eine Distanz von 15 Kilo-

I ineter-eine Höhendifferenz von -265' Meter' zu- über-
' winden. Von St. Gallen bis Winterthur ist eine

Schnelligkeit von 75 Kilometer zulässig; erfahrungs-
gemäss gibt es aber viele ausserordentliche Aufentbalte

wegen Kreuzungen oder Ueberholungen. Laut
einer ab l.Mai 19 11 in Kraft tretenden Verordnung
wird nun allerdings die Geschwindigkeit der Züge
mit Schiebelokomotive und einer oder zwei arbeitenden

Lokomotiven an der Spitze, wie dies auf der
Strecke Rorschach-St. Gallen üblich ist, von 40 auf
45 Kilometer erhöht. Wie weitaus günstiger sind
aber die Verhältnisse auf der Thurgauer Linie. Von
Rorschach bis Romanshorn kann auf 75 Kilometer,
vom 1. Mai 1911 ab von Romanshorn bis Frauenfeld
auf 90 Kilometer und ab Frauenfeld auf 80 Kilometer
gefahren werden. Zudem ist die Zugsdichtigkeit auf
der doppelspurigen Romatishornerlinie geringer als
auf der einspurigen St. Gallerlinie.

Feuerlose Lokomotiven werden von einor
hannoverschen Maschinenfabrik gebaut. Sie unterscheiden
sich von den gefeuerten dadurch. dass sie an Stelle
des geheizten Kos-els nur einen Behälter für Dampf
uud Wasser besitzen, der als Wä> tnespeioher dient.
Dieser Behälter wird auf etwa s,3 seines Inhaltes
mit Wasser gefüllt und dann durch das an der Stirnseite

des Behälters befindliche Anschlussventil und
einen Metallschlauch an die Dampfleitung einer
ortsfesten Kesselanlage angeschlossen. Das Behälterwasser

nimmt eine der zugeführten Dampfmenge
entsprechende Wärme auf und der Dampfraum füllt
sich mit Dampf von einem Druck, der etwa der
Kesselspannung gleich ist. Die- Ladung, vermöge
deren die Lokomotive je naoh A't des Dienstes 3
bis 10 Stunden hiudurch arbeitsfähig ist, dauert nur
eiue Viertelstunde. Die feuerlosen Lokomotiven
sollen sich besonders auszeichnen durch ihre
Betriebssicherheit. Betriebseinfaohheit und durch wirtschaftliches

Arbeiten : s>e besitzen hydraulisoh genietete,
gegen Wärmeverluste gut geschützte und nach den
Landesgesetzen geprüfte Behälter. Jed» Feuersgefahr

ist naturgemäss ausgeschlossen, Kunkenauswurf
und Rauchbelästigung fallen fort. Solange die ortsfeste

Kesselanlage im Betrieb ist, können auch die
feuerlosen Lokomotiven jederzeit betriebsbereit
gehalten werden. Die einfache Wartuug der
Lokomotive kann durch einen Mann erfolgen, dessen
Beschäftigung in den Betriebspausen anderweitig möglich

ist. Besondere Vorkenntnisse sind für den
Betrieb nicht erforderlich. Die Ansohaffungskosten
sollen niedrige sein. Die feuerlosen Lokomotiven
eignen sioh ganz besonders für den Rangierdienst
mit häufigen Pausen uud für leiohteren Zugsdienst
auf kürzere Entfernungen, vorzugsweise auoh für
alle feuergefährlichen Betriebe, z. B. Gasanstalten,
Pulver-, Sprengstoff- und Munitionsfabriken, chemische

Werke, Holzlager, Sägemülilen. bei denen grosse
ortsfeste Kesselanlagen mit Leuchtgasbeizung
vorhanden sind. (Schweiz. Baublatt. ")
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Zürich. Fremdenfrequenz in den Hotels uud
Pensionen im April 1911: Schweiz 7,264, Deutschland

5,421, Oesterreich und Ungarn 769, Italien
390, Frankreich 675, Spanien und Portugal 58,
Belgien und Holland 176, England 339, Dänen,
Schweden und Norweger 51, Russland 218, Amerika
246, Diverse 130. Total 15,773.
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r>otcl -Tnventar Uerkaut
Wegen Aufgabe des Geschäftes ist die komplette

Hoteleinrichtung vom Hotel Hirschen in Korschach ab 15.
September ds. Js. aus freier Hand zu verkaufen und kann
solche jederzeit besichtigt werden.

Gefl. Anfragen an: Alb. Hierholzer, Hotel Hirseben,
Korschach. 676

Von dieser EntkorkungsmaschhieRAPID"sind tausende tm Gebrauch; sie bewährt sioh
vor aUen andern Systemen als die Beste.

Alleinverkauf boi
Vereinigte Weinhandlungen

Tim. Tb. Bindir-Broig ».41. und

Mi ner 8 [o.
Zürich I, OitioOaBliitraui II
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Fr. 20.
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Landarbeit
AuserleseneTabake

Übertrifft Importen

sucht sich zu verändern.
Oberkellner, 31 Jabre alt. der vier Hauptsprachen mächtig, guter
Restaurateur, mit prima Zeugnissen und Referenzen, sucht sich auf
Herbst 1911 event. auch früher zu verändern.

Gefl. Offerten unter Chiffre H 689 R an die Expedition ds. Bl.

Einen ausgezeichneten 608

Dessert -Käse
im Gewicht von zirka 1 Kg. zu
Fr. 2.40 das Kilo versendet das
Käse-Delikatessen-G-eschäf'tCh.
A. Prisi in Neuenburg umgehend
frko. gegen Nachnahme. r> 10 05

Feinster, vollfetter 608

JURA-KÄSE
versendet von 1 bis 10 Kg. zu
Fr. 2.60 per Kilo, das

Käse-Delikatessen -Geschäft
Ch. A. Prisi in Neuenburg

umgehend franko gegen
Nachnahme. Ue 10705

Erstklassig., bestflorierend.

§ H3TEL*CO =3

in prima zentraler Lage einer
grösseren Stadt am Rhein
wegen Zuruhesetzung des Besitzers
verkäuflich. Jabresu m sa tzüöOMi Ile.'
Anzahlung ca. 100 Mille. Anfragen
ernstl. Reflektanten unter Chiffre
Ue 702 an die Union-Reklame,
Annoncen-Expedition, Bern.

I
Pariser Glanzreinetten in vorzüglicher

Qualität, in Cageots von
10 Ko. Fr. 6. franko liefert
solange Vorrat 686

Gustav Hoch, Aarau.

Sn tragisches Geschick
veranlasst mich, mein

ui zukunftsreicher Lage am Bodensee
zu verkaufen und ist damit eine
seltene Gelegenheit zu einer gesicherten,
sehr einträglichen Existenz geboten.

Anfragen unter Chiffre Ue 702
an die Union-Reklame, Annone. -
Expedition, Bern. 6<j1 (Ue 10702)

ASCHCRtR

Resttapeten
in allen Stückzahlen enorm billig.

Muster zu Diensten.

Salberg & Gie. "

8, Fraumiinslerstrasse Zürich Fraumiinsterstrasse, 8

Hotel und Pension in Capri
zu vermieten oder zu verkaufen.

Wunderbare Lage, mit Restaurationsbetrieb. Für junges

Ehepaar eine sichere Zukunft mit idealem Leben.

Offerte unter Chiffre H 674 R an die Expedition d. Bl.

Bad -schwimm Seife
Feinst parfümiert,

Rosa oder weiss.
untenstehender Grösse.Von

Savon liège p Bains
Délicieusement parfumé

Rose ou blanc.
De la grandeur ci-dessous.

C

zu 3r.25. die 500 Stück

fco., gegen ^Nachnahme

à &r. 25.- les 500 morceaux

O '

Q..J

C Q,

m o
P°-
oa a

n
0

Jules Massen, 9 Avenue Druey, Lausanne.

BUCHER
£at£c6ucfi( Luzern)

empfehlen sich selbst durch ihre vorzügliche Qualität.
Verlangen Sie Preisliste!

Flüssige Toilette-Seife für Seifenspender
1093 (Ue 10G57feinst aromatische, stets honi»klar und fiü>s!g bleibend

bei 1 Kilo Fr. 2.75 i
3 7. SO franko, einschl. Packung und Porto gegen Nachnahme.

10 22.50 I

Seifenfabrik Rumpf & Cie., Zürich V.

Zu verkaufen oder zu verpachten
im berühmten Sommer- u. Winterkurort Chäteaux-d'0ex(Kt. Waadt)

ein kleineres jtotel pension
in allerbester Lage des Ortes und mit allem Komfort versehen.
30 Betten, fast neues Mobiliar. Grosser Garten für Restauration.

Günstige Bedingungen. Auskunft erteilt Syndic
Favrod-Coune, Notar. Château-d'Oex. 687

Zentralheizungen
aller Systeme erstellen unter Garantie

MOERI&ÖP Luzern

HOTEL.
In aufblühendem und zukunftsreichem Luftkurort des bad.

Schwarzwaldes (Sommer- und Winterstation) bietet sich einem
KOCh mit tüchtiger Frau durch Ankauf eines modernen
Hotels von 40 Betten Gelegenheit, sich sichere Existenz zu
gründen. Verkaufspreis Mk. 140,000; Anzahlung Mk. 20,000.

Oflerten an die Expedition ds. Bl. unter Chitfre H 688 R.

MAISON FONDÉE EN 1811.

BOUVIER FRÈRES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.

de trouve dim tous les boni bdtel Hulaae«

HORS CONCOURS (memore du jury)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1B00.



ZentralheizungFabrik Bern h g
10 l'i vormals «J. Ruef üe 9897

empfiehlt sich zur Erstellung von Zentralheizungen aller Systeme. Wäschereien, Tröcknereien, Bade-Einrichtungen u. Desinfektions-Apparate, Giesserei-, Kupfer- u. Kesselschmiedearbeiten.

Fabrik: STATION OSTERMUNDINGEN. Depot: SPEICHERGASSE 35, BERN

CHOCOLADEN.
Spezialitäten für Hotels :

la. Cacao und Chocoladenpulver.
Vorzügliches Hotel-Dessert.
Hotel-Dessert-Tabletten in Milch- und Fondant-Chocolade.
Tafel'Chocoladeu.in allen Qualitäten.
Geschmackvolle Phantasie-Artikel. tv 8979 1026

Auto-Hotel-Omnibus
Avenig gebraucht, 16/18 P.S., 14 Sitzplätze, hochfeine Carosserie
(Geisbérger), neu revidiert, wird mit Fabrikgarantie zu Fr. 7800.
verkauft. (Neupreis Fr. 19,000.) mit allem Zubehör, Bemalung
nacli Wunsch. Offerten unter Chiffre Z Y 6524 an die Annoncen-
Expedition Rudolf Mosse, Zürich. 5=5 OJe io,5M)

Î! fabrique d'orfèvrerie
UACOB FILS 9Wm

il
Couverts t Grosse Orfèvrerie s»

en métal blanc ,arj>enté fortement S M

PRIX MODERES

Spécialité de Chariots à Rosbif.

Zu verkaufen
grössere und kleinere Hotels mit und ohne Restaurant in Städten und
Dörfern, Fremdenzentren, Kurorten eto. im In- und Auslande. Das
Hotel-Office" in Genf sendet allen Kauflustigen sein Bulletin", worin

jeder Käufer eine Anzahl ihn interessierende Offerten findet. Bei
Anfragen gefl. Antwortmarke beilegen.

erstellen als Spezialität

uso (T> 8020) li:u'h bewährtem System.

Vorzüge :

1 MÖBELFABRIK &
IMECHÄINERil

Leichter Gang; leichte Bedienung
von jedom Stockwerk aus.

Störungen und Reparaturen
sind ausgeschlossen.

Kurze Montierungszeit, je nach
Anzahl der Stockwerke, 1 3 Tage.

Erste Referenzen.
Man verlange gefl. Prospekte.

Fehlerfreie Lorbeerkronen
und Pyramiden per Paar Kr. 25., 30., 35., 40. Buxuspyra-
miden per Stück Fr. 1012. Alles in guten Kübeln, empfiehlt
inkl. Verpackung- fianko Station MUnohenbuchsee

(Uo uij4i) 5.80 Gartenbau Hofwyl.

Zu verkaufen oder zu vermieten :

s Hotel - Pension du Lai Champex I
am Ufer des Sees von Champex über Orsières (1465 m. Höhe)
in ausserordentlich günstiger und geschützter Lage, 36 Zimmer,
Salon. Bilhirdsaal, Fumoir, Tennis, elektrisches Licht, Miteigentum

an Trinkwasserleitung, Badzimmer und nötige Dependenzen,
katholische Kapelle, ungefähr 19.000 m2 für neue Bauten
vorzüglich geeignetes Land. Alte und gute Kundschaft. Antritt
auf 1. Januar Ulli'. Näheren Aufschluss erteilt: A. Niquille,
Verwalter der Gesellschaft, Kirche^ifejdsjr._6, Bern, bis Ende Mai.

TTeu für Hotels!
Dampfmangeln für ITieberbruckbampf

oon jeber nieberbrud^Dampfanlage zu heizen.

Spezialität:

nieoerl)ru*=Damp(:=inäf(tjerei=flnlagen.
mafdiinenbaugefellfdiaft m. b. fj., oormals

Stute & Blumenthal
f.«» Filiale 3üridj 14 «»

Klosbadiftraffe 109 Telephon no. Sl 19

IDeltausftellung Brüffel 1910: 3toei golbene lliebaillen
hödifte Muszeidinung für lDäfdierei=niafchinen.

Prachtglanz
u.Lederconservierunq
von höchster Vollendung

1

CHEM. TECHN. FA BRIH
' Cr.Zimmerli. Aarburg.:

Preis Fr. 1.90 per Kilo. Gratismuster.

LOCOPnO (Tessin)

Pension à vendre.
Situation magnifique. Vue splendide.

tS'adresser sub D 2987 0 à Haasenstein

& Vogler, Lugano. (i'e 1057« 590

Warmwasser- «Slagen, Centraiheizungen

erstellen :

Guggetibiihl $ Müller, Ziirich.
1010 Ue0542

Prima Qualität
3 garantiert reines 2
S holländisches 2

(nicht mit sog. Amerikanischem

zu verwechseln)
in Fässchen von 50 Kilo

netto per Kilo à Fr. 1 .50

Leopold Qpeifuss
Hornergasse 7

Zürich!.
r,07 Telephon 3426. ueiose'

Millionen
Hühner sterben infolge unrichtiger .-Füt¬
terung und weil sie keine rirlitigen Futtertrüge,

Stallungen, Brutmaschinen haben
und bei unreellen Hausierern gekauft werden.

Allem hilft unsgr GratisjubilHumskata-
log. Preisliste die jeder Interessent franko
erbiilt. ab. Beste GeflUgHbPzugsqueUe."
Argovla. Zuchtanstalt (Stähelin), Aarau.

I Elektrische |

I Pianos I
i Reproduktionsklaviere ï

j mit von Hand gespielten ¦
¦ :: Künstlernotenrollen :: ¦

speziell für Hotels,

Restaurants, Pensionen.

Weitgehendste Zahlungs-
bedingnugen ;

Ständiges, grösseres Lager.
Kataloge gratis und franko.

F. Pappé-Ennemoser
14G2 BERN Ue 8081

Kramgasse 54 - Telephon 1533

LaiterieBeurrerie
Suisse

à RENENS -GARE
est la meilleure adresse

pour Beurres
Centri fuqe -.Table-

et Cuisine frais
parn'importequelle quantité

Papierferoietten
ölattü. Fantaflc- unb
Celnenb«fp.ns Billigt
Prclfc ¦ mufÌBrtvOllck-
tion (tsrjt zu DlanDcn.

DaeoBaaaaaoo
Ü Sdiroeizerirdie °

Uerlagsbrucfcerei
S6.Bölim.Bafel°
Qaoooooanaoa

HOIMIG
la. Tafelkunsthonig

1015 à Fr. I. per kg. L'e 9615

la. Schweizerbienenhonig
à Fr. 2.70 per kg.

Beste u- billigste Bezugsquelle.
Muster zu Diensten.

Honigzentrale Schwyz.

KLEINE VILLA i
zu verkaufen. Fr. 25,000.. Leichte
Zahlungsbedingungen. Lage an der
Küste des Genfersees, zwischen
Vevey u. Lausanne. Prachtv.
Aussicht. Vergnügunpsbesitz. 1375 m2.
Angebote unter K 23725 L an
Haasenstein & Vogler, Lausanne. Uei063i

Hotel
UeC312 in Zürich 972

schönste Lage am Bahnhof,
vorzüglich möbliert, 40 Betten,
Speisesaal, Salon, grosses
Restaurant, Zentralheizung, elektr.
Licht, ist zu sehr günstigen
Bedingungen an tücht. Fachmann

zu verkaufen.
Auskunft an seriöse Bewerber
erteilt der Bevollmächtigte:

Brupbacher-Grau
Zürich "V, Casinoplatz 35.

Zu verkaufen:

Landauer
dauerhafter, gut gebauter

Bergwagen
wenig gebraucht, fast wie neu.
Preis Fr. 1800. «82
' Offerten an S. B. 32, Poste
restante, Basel, St. Elisabethen.

Unmittelbar am Bahnhof einer
Stadt in Thüringen gelegen ist
ein vor 8 Jahren erstelltes, vorzügl.
ausgestattetes 601 (L'e 10682)

i Hotel
krankheitshalber preiswert
1 zu verkaufen.
'[«Zuschriften unter Chiffre Ue 682 an
die Union-Reclamo, Annoncen-Exp., Bern.

Grand Restaurant à Lausanne
eife cherche ue 10691

Directeur- Gérant.
personnes qualifiées seulement
îv ont faire offres sous S 1 2468 L

HaaSeiistein & Vogler. Lausanne.'

Jeune dame
sa]bs. famille, très distinse., instr. et capable,

désirerait s'intéresser à la direction
d'un élégant hôtel-pension de saison.
Reprise ou association possible pour plus.
tard. Ecrire sous L 2437 L. a Haasenstein &
Vogler, Lausanne. £04 (LVlOCM.)

i Sofort zu verkaufen,
Ein 603 (i:e 10680)

j Hotel
schön gelegen in aussichts-

« reicher Berggegend der Ost-
sehweiz mit aufblühendem
Fremdenverkehr. Gangbar

£ das tranze Jahr.
Offerten sub. Chiffre Z. U.

6995 an die Annoncen-Exp.
Z Rudolf Mosse, Zürich.

Persil
Waschmittel

Millionenfach im Gebrauch 1

Unerreicht in Wasch- und Bleichkraft.
Wäscht von selbst

ohne Reiben und Bürsten, ohne
Zusatz von Seife und Waschpulver.
Nur einmaliges l/t Vi stündiges
Kochen. Garantiert unschädlich!

Erhältlich nnr in Original-Paketen. i

jGeneral-DëpôhflLB. BLUM & Co.BHSELl
|H ENKEL&Co.AlleinigeFabri kanten auch von |

Henco'Henkers Bleich-Soda

HOTELIER
Vereinsmitglied, Besitzor eines Hotels an der Riviera, 40 Jahre
alt, der vier Hauptsprachen mächtig, erfahrener Fachmann,
sucht mit oder ohne seine ebenfalls fachkundige Frau
passendes Sommerengagement für die Zeit ab 15. Mai bis Ende

Sept. entweder als Direktor oder event. als Chef de réception
in grossem Hause. Gefl. Offerten unter Chiffre H 1127 R

an die Exp. d. Bl.

Wir suchen
für eine Anzahl Töchter und Herren, zum Teil mit Hotelpraxis,
die den Hotelsekretärkurs absolviert haben und Sprachenkenntnisse

besitzen, 605 (Ue 10661)

Stellung als Sekretäre.
Ein Teil würde in der franz. Schweiz oder nach Frankreich

als Volontär gehen. Getl. Anfragen beantwortet

Direktor Dr. R. Glücksmann, Bern.

Für Hotel Akt. -Ges., Sanatorien oder Herzte!
Zielbewusster energischer Kaufmann zurzeit im

Schwarzwald in einem Kurhaus von Weltruf als kaufm.
Beamter tätig, sprachenkundig, in allen Details des Hotelfaches
versiert, namentlich in Organisation und Einkauf, sucht
stabilen Posten als kaufmännischer

in grossem Hause der deutschen Schweiz oder Süddeutschland
per Herbst d. J. Lungenheilanstalten ausgeschlossen.

Offerten unter Chiffre H 673 R an die Expedition ds. Bl.

Haushälterin.
Gesucht in die Heilstätte Heiligenschwendi bei Thun eine

tüchtige Haushälterin, die bereits in ähnlicher Stellung tätig gewesen
ist. Besoldung Fr. 8001400 per Jahr. Bisherige Dienstjahre werden
unter Umständen in Berechnung gezogen. Antritt sobald wie möglich,
spätestens Anfang August. Anmeldungen nimmt bis Ende Mai
entgegen der Direktionspräsident alt Pfarre* Ziegler in Burgdorf.

ETAT BELGE

LONDRES m OSTENDE-DOUYRES

Cette ligne est desservie par
de splendides paquebots à

Turbines, parmi lesquels le
Jan Breydel" et le Pieter
De Coninck". les plus rapides
paquebots faisant le service
entre l'Angleterre et le
Continent et la Princesse Elisabeth"

qui détint'longtemps le
record mondial de la vitesse.
Télégraphie Marconi et
service postal à bord de chaque

paquebot. 1089

Pour renseignements, guides et
prospectus GRATUITS, s'adresser

à l'AGENCE DES CHEMINS
DE FER DE L'ETAT BELGE.
SL Albangraben No. 1 à BALE.



Tapezierer-Artikel, Möbelstoffe, Moquettes, BSSSïï?

Jacquard -Drill, Rosshaar, Bettfedern, Kapok,
Storrensatins & Drille. Schoop&Comp. ZÜRICH, Usteristrasse.

Sdioepf Sc Co., 3iirittj
Franz Borbollo's ITacrjfolger.

Euxuspapiere en gros.
Spezialitäten: Fiftt)= unb Spitfenpapiere,

Papierferoietten, Cotelettes=nianct]etten,

Kücrjen= unb Deffertskapfeln, Prjantape=

TTÏenus etc. Tille Arten Ciofetpapiere.,

VERLANGEN SIEMUSTER & KOSTENVORANSCHLAG!

Feuerfeste Porzellan-Kochgeschirre

LÛZÏFÉR"
1452 (Ce 7539)

ff

Schweizerisches
TAFEL& iMEDIZI NALWASSER IRCS

Eptinger ff

AerzHich sehr empfohlen
bei Nieren -& Blasenleiden

Ma£en-s Darmbeschwerden
Gicht u Rheumatismus

Hablf. Verstopfung s.

katarrh Übeln

Brunnen -Verwaltung
Bad - Eptincen

l BASELLAND '

Leicht verdaulich.
angenehmen Geschmack

Vortrefflich zun Mischung
von Wein & Fr>uchtsafren

Nur echt mit Korkbrand
oder Verschlussetiouette.

kühl ji. liegend aufzubewahren.

Der Eptinger
Mineralwasserversand hat sich
während seines 10jährigen
Bestehens derart
entwickelt, dass er heute an
der Spitze dieser
einheimischen Industrie steht.

Das Eptinger Mineralwasser

bietet billigsten
Ersatz der teuren ausländischen

Mineralwässer und
lässt dem Hotelier einen

7grösseren Nutzen, ue 10129

Ueberall erhältlich!

592 Illustrierter Preis-Courant gratis und franko. Ue 10619

Bielmann & GiE, Luzern.

Zu verkaufen
in bester Lage von St. Moritz kleine

Hotel -Pension
25 Betten. Gi¦osse Restaurationsräunie. freie, sonnige Zimmer mit
neuer Ausstattung. Sommer- und Winterbetrieb.

Sich zu wenden unter Chiffre B 1866 Ch an Haasenstein
& Vogler, Chur. 583 oje 10,559)

Italie - Riviera il uendre (cause mort proprié

(Rapallo)

taire) hôtel de 1er

ordre, sur le bord du Golf (80

chambres, 120 lits;. Vue
ravissante, tous les conforts modernes,

clientèle distinguée. Saison d'hiver et d'été. Facilités de
payement. Adresser les offres à l'administration du iournal sous
chiffre H 1136 R.

Pianos électriques
^Orchestrions

A.Emch
Montreux.
Catalogues gratis et franco.

(Le 9378) 1005

F.I

I Stock Fr. 74
per Kg. Fr.

offeriert
Bulgaren-Eier per 100

ab Buchs.
Nidel-Kochbutter .3 10

Centrifugen-Tafelbutter 3. 40
ab Glarus. (Ue9729) 1032

Prager Schinken 3. 20
franko jeder Schweizer Tal bahnstation.

wegen Nichtgebrauch ein

sehr vorteilhaft für ein Hotel
als Ersatz für eingebaute
Einrichtung. Rollbar, hat im Lift
Platz. Zum Betrieb nur elektr.
Steckanschluss nötig mit
Stromverbrauch von 1 Ampère und

,500 Volt.' (l'e 10546) 582

Auskunt unter Chitire Ue 546
durch die Union- Reklame,
Annoncen-Expedition, Bern.

II

i

Hotel- 1 Restaurent

Buchführung
Amerikan. System Frisch.
Lehre amerikanische Bnohfüh-
rang nach meinem bewährten
System dnreh Unterrichtsbriefe.
Hunderte ron Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Krlolg.
Verlangen Sie tìratisprospekt. Prima
Referenzen. Richte auch selbst in
Hotels nnd Restanrants Bnohfiih-
rnng ein. Ordne vernachlässigte
Btlcher. flehe nach answarts. 1123

Uli BucMItibDebir lOr Hitil Ulf Ligir

E. FriftOh, Bücharsxosne, Zürich I,

Wanzen
Schwaben käfer, Motten,

Mäuse etc.
Wer eine gründliche

Ausrottung von Ungeziefer
ausführen lassen will, wende sich
an unterzeichnete Firma.

Reelle vertragliche mehrjähr.
Garantie. (Ueioü38) 1091

Spezialität in Ausrottung der
schädlichen und lästigen Motten
in Polstermöbeln.

Prompter Versand von Mitteln mit
Gebrauchsanweisung.

Streng reelle u. diskrete
Bedienung.

Aeltestes, seit 43 Jahren
bestehendes Geschäft für
Vertilgung von Ungeziefer.

«J. Bürgisser
Desinfektionsanstalt

Nachfolger von A. Egli, Chemiker

Zürich I
Augustinergasse 14.

Hl- und Restaurant-

Buchhaltung
Amerikanisches System,
Neuanlage, Nachtragung
zuPauschalsummen,erste
Referenzen. Ue6732h ui8
E. Muggii- Isler,

Bücherexperte,
Zürich I, WerdmDtileplatz 2.

(fe 9738)

Rollschutzwände
(vorzügliches Fabrikat) halten in div.

Dimensionen stets auf Lager

Suter-Strehler & Cie., Zürich.

A vendre d'occasion

tauet

pour 120 150 personnes, ainsi
qu'un potager pour 60
personnes. 678

Fabrique Lausannoise
d'Appareils de Chauffage
G. Weber, Lausanne.

Sditpeizer. Celluloibirarenfabrik
Kaefer, TTÏoilliet & Co. Schönbühl bei Bern

eteidies fjaus jn Bellegarbe (France)

Spezialitäten
für bas fjotel= u. roirtfdiaftsgetperbe

1. fjygienifdje Reformtürfchoner, mit Kantenftfjutf
Uc 7517 2. Tür= unb 3immerauffcf)riften 1455
3. Rehlameplakate unt) -nnpditen aus Simili-Email (abnjafchbar) - 4. 3immer-
aDife aller nrt (abn>afd)bar) - 5. Tür- unb 3immernummem in allen fjrSfien
6. Sctjlüfrcl-, Kontroll-, Stuhl- u. Sarberobenummern in allen öroften 7.
Etiketten |ür tDcin- unb Flafdienkeller S. Faft- unb Flard)cnfd)ilber 0. fiolz-
rahmen mit ausrnedifelbaren Sdiilbern für IDein- unb Spcifekarten 10. Bier-
unb Slasunterteller - tt. Salatbeftedte unb Bcftcdte |ür per|ä)iebene 3a>ecfce
12. Seroieltcnringe, mit u. oljnc Druck Reklameartikel, fpez. für fjotels etc.

1. Sdiroeiz. Fadiausftellung für bas ö.ifttpirtfdiaftsgctrcrlie in
Bern 1910: Silberne fflebaille nebft Diplom

Durch vorteilhafte Fabrikation sind
wir in der Lage die

T. U.
zum Preise von Fr. 35 zu liefern.

Diese ausserordentlich leistungsfähige Maschine
verkorkt automatisch irgend eine Flasche von
beliebiger Länge oder Grösse. Selbst bei voll-'
gefüllten Flaschen nicht- die geringste Gefahr

des Zerplatzens.

A. H. & K. Tschäppät
Biel (Bienne.) 14- ü

Cacao De Jons.
Seit über 100 Jahren anerkannt

erste holländische Marke.
1060 Geg-rUndet 1790. felC276

Garantiert rein, leicht löslich, nahrhaft, billig, da sehr
ergiebig, feinstes Aroma. Höchste Auszeichnungen.

Vertreter: Paul Widemann, Zürich II.

Fleischexport Excelsior
am Kurplatz Luzern

empfiehlt vorzügliche mildgesalzene Milchschinken und Knochenschinken,

Magerspeck u. Spickspeck, Bacon u. hochfeine Rippli.
Billige Preise. Telephon 153. Prompter Versand.

669 Greter & Mülchi.

^

Villa
prächtig gelegen, in Hauptstadt der Schweiz, vorzüglich
pa8sendals Fremdenpension oder Klinik, 32 Zimmer;
modern. Nachfrage unter Chiffre N 213 Y an Haasenstein

& "Vogler, Bern. 8«9 uesoeo

DDDDDDDDDDDDDCX3DDDDD I Ol H P

Café Restaurant et Pension
0519L près Lausanne, 800 m. altitude. ««

Belles installations modernes, récemment remis à neuf. 30 chambres,
eau de source, électricit, tram et vue splendide. Occasion unique
pour jeunes mariés, qui, voulant se faire un avenir, aurait les-

aptitudes et pourrait fournir des sérieuses garanties. ue 10061

Ecrire sous X 23576 L à Haasenstein & Vogler, Lausanne.

WÄSCHEREI ANLAGEN
WASCHMASCHINEN- CENTRIFUGEN ¦ PLÄTTMAStKINEN

Muldenmanqel
Absaugei/orrichtun;
für Dampf- » i(^J
Gasheizung

A vendre de suite
dans une région pittoresque et agréable du Jura Français, altitude
800 m., une propriété pouvant facilement être transformée en

Hôtel de touristes (35 chambres).

S'adresser : M. Pelletier, Architecte à Lons-le-Saunier (Jura).

ELECTROCARBON A.-G.
(Kt. ZUrich) Niederglatt (Schweiz)
(f e 9041) liefert "98

mms^
SS KoHlenstifte SS

in jeder Dimension und Länge für

BOGENLAMPEN aller Art.



Schutz den einheimischen Produkten.

PAÏÏUGGER
mriPIIC ai Wasser ist das beste Mittel gegen Katarrhe der Atmungs- und Verdauungs-

I ILUd organe, Gicht, Zuckerharnruhr, Leberleiden und Gallensteine.

H ß 1 6 f)6 (ähnlich Wildungen) bei Nieren- und Blasenleiden, Gries- und Steinbildung.

Cnphlrl^hlC (stark alkal. Jodwasser) bei Scrofulose; Drüsenanschwellung, Kropf, Verkalkungr Uli Ulla rUäT da Adern.

3 G I \^ £3 l"<3 (leicht verdaulicher Eisensäuerling) bei Bleichsucht, Blutarmut, Reconvalescenz.

"^T h ©O CD h I lf bestes schweizerisches Tafelwasser, säuretilgend und verdauungsbefördernd.

Erhältlich überall in Mineralwasserhandlungen und Apotheken oder direkt in Kisten à 30/i, 90/i, 50/j und 1u°/ï von der Passugger Heilquellen A.-G., Passugg.

%. a***. 4»% 4."V >"V\f *w* w* w w* Vr V w \
\ Unannehmlichkeiten durch Verwendung unserer

auswaschbaren Jinien c^Ê^ praktischen Schreibzeuge

Jeder Tintenflecken wird
aus der Wäsche, Teppichen

etc. durch Waschen

mit guter Seife entfernt-

pr. Xiterfl. fr. 2.50
Dutzend 27.

î)asjîusleeren derTinten
und beschmutzen von
Wäsche, Teppichen etc.

ist unmöglich.

pr. Stück fr. 3.50
Dutzend 36.-

$uchdruckerei ^^^^J^ $ureau -jYiöbel

7{üegg~J/aegeli $ (?¦*?, Rurich
Spezialitäten für Hotels

y\ y\ y\ j\ *>?""?? '?*""?«

1422 Illustrierter Katalog und Preisverzeichnis gratis und franko. Oe.0871

Massenanzucht von sämtl. Bruppen-u. TBppichhBBtpf lanzen

Vorrat ca. 500,000 Pflanzen In allen Crossen.
Fortwährend grösster Import in tadelloser Ware von

Palmen- und Lorbeerbäumen
s Tisch- und KübeldekorationspHanzen jeder Art

Zirka 1500 Paar prima Lorbeerbäume f0usennp"éifên.
J Fortwährend grösste Treiberei von blühenden Dekorationspflanzen
a und abgeschnittenen Blumen. Beste und zuverlässigste Verpackung
« bei jeder Jahreszeit. Alle Artikel sind in tausenden abgebbar.

C. Baur, Grossversandgärtnerei, Zürich -Albisrieden
Erstes Geschäft der Sehweiz und Süddeutsehlands.

Telephon 2676. Telegramm-Adresse: Baurgtlrtnerel, ZUrich. « Tramhaltestelle: Albisriederstrasse.

1Sr sailli: II IM-

nn s

V^mi! im: in

iiel indori \xv^£^aÌxqx [xir

Cafés und ilesimiraats
in jMemSl^.vzcrlarig^riòle cLLe Palklkate der

;
' Q^q^arulBt 1880 :

Einziehe Fakrik der Scruueiz fitr g^srïqte and
»je&oTjenje Mirtei j

Referenzen, übergemojchte fieteajuiggn. zu Blensten |

2u, beziehen dmxh alle Bessern eiasrjriiâçiq. Geschäfte. ;

UntOTH REKLAME BERTI

d:e 9I22) 1002

NIC E.
Terminus-Hotel.
Einziges das ganze Jahr geöffnetes

Haus I. Ranges,

vis-à-vis dem Hauptbahnhole.

150 Zimmer und Salons. 25 Appartements

mit Privatbad und Toilette.

Heisswasserheizung.

Vacuum-Cleaner.

1Q86 Kein Omnibus nötig.

Oeffentl iches Restaurant für Passanten.

Besitzer: Henri Morlock.

Zweiggeschäfte in (lizza: Hôtel de Derne und Hôtel de Suède.

° 5. Barbarsky °
Chemiserie u. feine Herren-Mode-Artikel

Ue9040 ZÜRICH 1001~~
Bahnhafstrasse 69, zur Trülle D

Kataloge zu Diensten. D

MAISON FONDÉE EN 4829.

CHAMPAGNE

MAULER * C"?
MOTIERS-TRAVERS S

(Suisse). ri

Schürzen, Küchen-
handtücher, Gläser-,
Teller-, Office-,
Closettücher, alles mit
waschecht,
unverwüstlich : : : : :
eingewobenem Namen

Ihres Etablissements
schon bei Bestellung
von 180 m. Spezialität
unserer Weberel.'Leln-
ttlcher mit Inschrift

schon von 100 m. an. Garantiert nur besre
Qualitäten. Referenzen vieler Hotels

I. Ranges. 1487 Ue 8792
ArTSIIf flt* 9a f rt Leinenweberei
JWmvr ef VO., Langenthal, Bern.

EXTRflCT MONOPOL
Feinste Tafelsauce

bestes Kochhilfsmittel

G. MONOPOL
Gutenburg (Kt. Bern)

A.

Klosettpapiere

in auserwäblten
guten uud
preiswürdigen Sorten.
Per 100 Rollen:
Fr. 18., 25.,
27.50, 30.,34.
36.- u. 39.-. Gefl.
Musterverlangen
Ue 10200 1079

Kaiser&Co..Bern
Papeterie.

Helvetia
in Frankreich

Hauptsitz : Rue de la Sourdière 5,
PARIS

Verein der schweizerischen

Hotel - Angestellten
Alters- und Krankenunterstützung
Pensionskasse :: Unentgeltliches

Placierungs-Bureau
Le gérant: J. Schuler.

Dasselbe Bureau in London (England)
17 Frith Street (Shaftesburyavenue)
1018 Le gérant: R. Klpfer. Ue9660

UNION SfllWEIZERISfll ZEITUNGEN Sommer-Saison 1911

^ANNONCEN
^^SSSEXPEDITION

SSfJNStHHt^ ,..ik
» ZEITUNGEN

ZfJTJtHWfTU

Clichés
Entwürfe
gratis

IDir laden die Herren
Hoteliers hüilidist ein,
nor Festlegung Ihrer
Rehlame-Budgets
unsere Preise und
Konditionen einzuholen.

Tel.3352 Tel.-Hdr. Unionréclame

CBttWDO
TEA

A PERFE CT TEA.

8 verschiedene Qualitäten.

In Kisten von 5, 10, 20, 30 oder 50 Kilos.

Zu inclusiven Preisen franco Fracht, Zoll

und jeglichen Spesen ins Haus uberall hin

geliefert.

Man verlange Preise und Gratis Muster.

Alleinige Exporteure

Kearley & Tonge, Ltd.,
Hauptaitz - - LONDON: MITRE SQUARE, E.C.

Indische Filiale. CALCUTTA : 10, Government Place.
Ceylon Filiale. COLOMBO: Union Place.
Englische Filialen. 350.
Man richte alle Anfragen an das " Continental Department '

:

Mitre Square, London, E.C.

Das Bett der Zukunft
ist WUthrichs zusammenschiebbares Bett. + Patent. Ueberall praktisch
zu verwenden, wo Platzmangel etc. Leichtes Gewicht, leicht
transportabel. Wird in verschiedenen Grössen und Qualitäten verfertigt,
sowie auch speziell für Kinderbetten. Auch werden zusammenlegbare
Matratzen dazu geliefert, beste Qualität.

Zu beziehen durch die Fabrik Ed. Wüthrich, ClaraRtrasse 51,
Basel, und Scheuchzer & Cie., Petersgraben 19, Basel.

Weinhandlung

rflbertfäch/erjße
KreuzHngen

Spezialität: *
FEINE OSTSCHWEIZER &TIR0LER- WEIN E

GENERALAGENTUREN FÜR DIE SCHWEIZ VON

J.CALVET&C* BORDEAUX
FÜR BORDEAUXWEINE

M BEAUNE -CÒTE D'OR K
FÜR BURGUNDERWEINE

: cognac :
FÜR CO G NAC

Herm.Trapet, bonnvrhein
FÜR RHEIN-5 MOSEL - WEINE.

MASCHINENFABRIK ZÜRICHF. CACHIN,
T'!$r Kompl

W/ESCHEREI MÀSCHI NEN
Komplette Anlagen. 108

(zà3732g) jeder Grösse. Modernste Systeme.

Kochfässer, Waschmaschinen
Centrifugen, Trockenapparale

:: Glättemaschinen ::
llir Gas, Elektrisch, Dampf- und Benzinheizung etc. etc.

7217 1439

Ingenieurbesuch. Prima Referenzen. Prospekte.



Personal-Änzeigcr. ì W 2L
ZI. Mai 1911.
27 Mai 1911.

Moniteur du Personnel
Dit HH. Prinzipale sind gebeten, eingehende Offerten baldmöglichst zu erledigen und Rücksendungen zu
frankieren. Die HH. Angestellten sind gebeten, ihren Offerten Rückporto beizulegen, nur unaufgezogene
Photographien zu verwenden und Originalzeugnisse als eingeschriebene Geschäftspapiere zu versenden.

Für Inserate Mitglieder Nichtmitglieder
bis zu 8 Zeilen »»"» Uaur cniftr,

werden berechnet UntMMt Mmu utwu ihm
Erstmalige Insertion Fr. 2. Fr. 3. Fr. 3.50 Fr. 4.
Jede ununterbroch. Wiederhol. .1. .2. 2J0 .3
Die Speien für Beförderung eingehender Oflerten sind ia *en

Preisen lür Nichtmitglieder inbegriffen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur nach

' der eriten Insertion verabfolgt.

Barmald (erent. Barman) gesacht ftlr feines, erstkl. Hotel Im
'l irci. Gell. OBorten an Imperial Hotel, Trient (Sud-Tirol). (5218)

Gasseroller, tüchtiger, gesucht in erstkl. Hotel im Berner
Oberland. .Eintritt und Lohn nach Uebereinkunft. Ch. 503

Cuisinière, capable, Francaiso ou Baisse française, est de-
mandée. pour de suite oa plus tard, pour une maison particulière

en Italic. AdrusBor les offres au Directeur des Grands Hôtels,
Plamblères.les-Balns (Vosges, France). (5217)

Cuisinière, sérieuse, faisant cuisine bourgeoise soignée, est
demandée de Bülte. Place stable. Pension l'Arable, Vevey. (5220)

f~»ul8lnier, jeune, do bonne école, sérieux, désirant débuter
comme chef sous les ordres d'un patron (cuisinier) est

demandé dans maison de bon 2mo ordre.
160 ii. par mots.

Conditions à l'année.
Chiffre 5214

Cuisinière. Donne cuisinière est demandée pour pension
d'étrangers (Jura), pour la saison d'été. Bons gages.

Références exigées. Offres sous H. 3482 N. à Haasenstein Sc Vogler,
Neuchâtel. (362) " Ue 105B8

Goncierge-Cont röleiir, nicht über 30 Jahre, bewandert im
j.Verkehr mit Fremden, franz., dentseh und engl, sprechend,

flit ein Kasino dor franz. Schweiz gesneht. Derselbe hat am
Eingang des Etablissements den Biiletverkauf und die Kontrolle zu
besorgen. Anfangsgehalt 150 Fr., freio 8tation, Uniform. Jahresstelle.

Nnr prima Referenzen werdon berücksichtigt. Ch. 5187

Gesucht zum baldigen Eintritt, nach Algier, Haus I.Ranges :
1 Kaffeeköchin, 1 Zimmermädchen, 1 Zimmerkellner

der Uber Sommer den Oberkellner zu vertreten hätte,
1 Conducteur, 1 Btagenportier. Ausführliche Offerten
erbeten. Chiffre 3219

Gesucht: Köchln, fUr Haushalt und Personalküche. Ange¬
nehme Stellung nnd gute Behandlung. LohnansprUche und

Zeugnisabschriften einreichen. Forner ein Kellnerlehrling,
zu günstigen Bedingungen. Geil. Offerten an F. Mossmann, Wiener
Café, Freiburg I. B. (5216)

fSesucht in mittleres Hotel In Interlaken : ein Sekretfir,
Cl mit Kenntnis der 3 Hauptsprachen in Wort und Schrift und
mit dor Réception vortraut; ein Obersaalkellner. Eintritt
Anfang Juni. Chiffre 322*

Gesucht für Berghotel I. Ranges: 1 KUchengouvernante,
event. energische, jüngere Anfängerin, gewesene Köchin;

1 flinke, jüngere Kaffeeköchin; 2 englisch sprechende
Zimmermädchen; 1 sprachenkund. Restauratiònstochter;
Longllseh sprechende Tochter {Ur Saal- und Vestibule-
service ; 1 geübte, sprachenkund. Bndmeisterin, auf 1. Juli ;

l Officegouvernante ; l Zimmermädchen. Ch. 5223

Gesucht für die Sommersaison.- in grosses Hotel des Ober-
Engadins: 1 ganz zuverlilssige Offlcegou vernante-Dispensiere,

1 tüchtiger, sprachenkundiger Conducteur, 1

Zimmermädchen, 1 Personalkellnerln. Zeugnisabschr.
nnd l'hoto erboten. Chiffre 3231

Gesucht In Ilotel I. Ranges an Höhenkurort der Zentral-
Bchwoiz : 1 Sekretärin, der 3 Hauptspraehen in AVort nnd

Schrift and dell Kolonnensystems mtlehti?, Eintritt. Anfang Juni;
1 selbständige Kaffeeköchin, die auch beim Angestelltenessen
mithelfen muss. Eintritt sofort. Chiffre 5227

G
' esucht in Uotel I. Ranges an Höhenkurort: 1 I. Chef de

Restaurant, 1 Glfitterin, 1 I. Saaltochter, l Of-
floegouvernante, 1 Cfirtner. Chiffre 5228

Gesucht fttr sofort, in orstkl. Hotel des Berner Oberlandes :
1 Btagenportier, 1 Zimmermädchen (englisch

sprechende erhalten den Vorzug), 1 Koch-Volontär, 1 Saallehrtochter,
1 Kaffeeköchin, 1 Offleemädchen. Zeugnis-

koplcn, l'hoto und Retourmarke erbeten. Chiffre 5186

Gesucht nach Spa (Belgien), für kommende Saison : 1 solider
Kupferputzer, Eintritt sofort; 1 Siberputzer, lTellerwäscher, ElEIrTtr irJùTnTT^rérîtlger K^liWnfelBftìrJ

der deutsch und Iranz. spricht und schon in Hotels gearbeitet
hat, Eintritt 1. Juni; 1 Zimmermädchen, franz. und dentseh
spreohend, Eintritt sofort. Offerten mit Photo, Zeugnisabschriften
und Gehaltsansprllchen an F. Lcyh, Grand Hotel Britannique, Spa
(Belgien). (5130)

Gesucht nach St. Moritz : 1 fachkundige I. Dispensière-
Offlcegouvernante, nicht unter 35 Jahren; 4 tUchtige,

flinke, sprachenkundige Etagenportlers. Offerten ohne
Zeugnisse, Photo u. Altersangabe werden nicht beantwortet. Ch. 5205

Gesucht für erstkl. Hotel in St. Moritz: Argentiers und
tüchtige Kaffeeköchin. Gut bezahlte Stellen. Bei

Zufriedenholt Winterstelle zugesichert. Zeugnisabschriften erbeten.
¦

' ¦ ¦ Chiffre 5213

KOCh, tüchtiger, selbständiger, in kleines, erstkl. Ilotel In
Luzern gesuoht. Gefl. Oflerten mit Photo, Zeugnissen und

Gohaltsansprüchcn erbeten. Chiffre 3222

Küchenchef, erste Kraft, wird für nilchste Wintersaison an
dio Riviera gesueht. Ausführliche Offerten mit Referenzen

erbeten.- _^
Chiffre 5184

Küchenchef, junger, gesucht. Gefl. Offerten an Konzerthalle
Uhler, St. Gallen. (5211)

Obersaalkellner, Gesucht In Hotel I. Ranges am Boden¬
see, für sofort, ein jüngerer, energischer Obersaalkelliier, der

sich auch in Bnreau und Réception ausbilden möchte, l'hoto
und Zeugnisabschriften erbeten. Chiffre 5238

Oberwäscherin gesucht in erstkl. Hotel im Engadin. Hoher
Lohn. Zcngnlskoplen und Altersangabe erbeten. Ch. 5204

On demande pour le mois de juillet, pour un hôtel à Lau¬
sanne do 110 lits: 1 secrétaire, 1 secrétaire-volontaire,

1 gouvernante d'économat, 1 Concierge,
1 conducteur, 1 liftier, portiers, sommeliers
d'étage, de salle et de restaurant, femmes de chambre,

t cuisinière fi café. Faire les offres avec certiticats
et photo a F. Notzinger, Maison Reich, Avenue des Alpes, Mon-
treu» (5221)

Repasseuses, bonnes, sont demandées pour grand hôtel de
montagne de la Suisse française. Place à l'année. Envoyer

étires et coptes de certiticats. Chiffre 3215

SChrelnër an sofortigem Eintritt in .lahrestelle gesucht. Gefl.
Offorten an Grand & Palace-Hotel. Lugano. (5226)

Secrétaire-caissier, sérienx, connaissant les trois langues,
est demandé pour de suite. Envoyer copies do certificats et

photo a l'Hôtel Terminus, Lausanne. (5229)

Secrétalre-Calssier-aide fi la réception est demandé
pour le 15 juin prochain. Inutile de B'adresser sans références

de premier ordre. Place a l'année ou pour la saison. S'adresser
a l'Hôtel Bollevue, Neuchâtel. (52J3)

Secrétalre-colssler-alde fi la réception, parlant et
écrivant correctement l'anglais et l'allemand, parlant aussi le

français, est demandé pour la France, ville de saison. Entrée de
suite, event. place à l'année. Appointeinont 120 à 150 fr. Inutile
d'écrire sans bonnes références. Chiffre 3191

Sekretfir.' Sprachenkundiger, mit allen Bureauarbelten ver¬
trauter junger Mann wird zu haldigem Eintritt in erstklassiges

Haus als Sekretär zu engagieren gesucht. Offerten mit Zeugnis-
abschtlftcn, l'hoto und Angabe des Alters erbeten. Ch. 5232

Sekretfir gesucht in Hotel I. Ranges in Neapel. Tuchtiger
junger Mann. Vollständige Beherrschung der engl. Sprache

in Wort und Schrift und genaue Kenntnis des Kolonnensystems
erforderlich. Eintritt sofort. Referenzen, Zeugnisabschriften und
Angabe dor Gehaltsansprüche erbeten. Chiffre 5196

Wäschereiverwalterin. Wir suchen für unsere modern
eingerichtete Maachinenwäscherei eine tüchtige Verwalterin.

Eintritt bald, event. auch erst im Herbst. Nur Personen, welche
bereits ähnliche Posten bekleidet haben, sind gebeten, ihre
gefällige Offerte nebst Photographie, Zeugnisabschriften und Gehalts-.
ansprüchen einzusenden an die Direktion des Internationalen
Sanatoriums A.-G., Davos-Dorf. (5230)

Schweiz Ausland

Erstmalige Insertion (bis zu 6 Zeilen) Fr. 2. Fr. 2.50

Jede ununterbrochene Wiederholung n 1. 1.50

Die Spesen für Beförderung eingehender Offerten sind in
obigen Preisen inbegriffen.

Postmarken werden an Zahlungsstatt nicht
angenommen. Vorausbezahlung erforderlich.
Kostenfreie Einzahlung In der Schweiz an

Postclieckbureau V Konto 85. Ausland per Mandat.
Nachbestellungen ist die Inserat-Chiffre beizufügen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur

nach der ersten Insertion verabfolgt.

¦ ;¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦»¦¦«¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦»¦¦». ¦ j....!
jgj Bureau & Réception.

;..;¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦«¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦;.,;
Bureauvolontärin. geb. Tochter, mit Handelsdiplom, sucht

Stelle in der franz. Schweiz. Chiftre 425

Chef de réception, sprachenkundig, sucht sich nach drei¬
jähriger Tätigkeit in ganz erstkl. Hause, zu verändern.

_____
'

¦ Chiffre 446

Directeur cherehe place pour l'hiver. Actuellement dans une
maison de premier ordre. S'adresser : L. H., poste restante

Lausanne. (486)

Directrice für Sanatorium, mit mehrjähriger Praxis, sprachen¬
kundig, versiert in allen Bnreauarbeiten, sucht Engagement.

Chiffre 406

Direktor - Chef de réception, Schweizer, allerhöchste
Referenzen, doppelte Buchhaltung, deutsch, franz., englisch,

italienisch und arabisch sprechend, Serrice I. Kl., KUche und
Keller perfekt, Militär absolviert, WUnscht Kondition. Gefl. Of-
ferten sub H, J. n. 32", postlagernd M ari en bad (Rahmen). (431)

Direktor. Sehweizer, 4 HauptBpraehen mächtig, Buchführung,
gnter Geschäftsmann, mit Hotelpraxis, sucht Direktorposten.

Kaution. Referenzen. ' Chiffre 492

Direktor-Chef de réception-Kassier, Schweizer, mit
langjährigen Erfahrungen, gewandter, sprachenkundiger

Fachmann, sucht Vertrauensposten. Eintritt ab Sept. nach Uebereinkunft.

Zeugnisse n. Empfehlungen erster Häuser. Gefl. Offerten
an Gd., Grand Hôtel, Levsln. (403)

oteldirektor, als solcher seit Jahren in ersten Häusern
tätig, sucht sich zu verändern. Beste Referenzen. Ch. 433H

Kassierin-Gouvernante, Schweizerin, 28 Jahre, der vier
Hauptsprachen mächtig, sucht Engagement. Jahres- oder

SaisonsteUe. Beste Referenzen. Ohiffre 479

Secrétaire, 23 ans, Suisse, parlant français. aUemand et un
peu anglais, bien au courant de la comptabilité d'hôtel, cherche

place pour la saison. Ohiffre 378

Secrétaire-caissier-aide de réception, Italien, 26
ans, sérieux, connaissant les langues et traveaux de bureau,

cherche place pour la saison ou k l'année. Bonnes références.
A. Angell, Inzago (Milan), Italie. (419)

Secrétaire-caissier-chef de réception. Italien, con¬
naissant parfaitement les 4 langues, correspondance, dactilo-

graphie, certificats et références de premier ordre, cherche place
de saison ou a l'année. M. Merlini, International Hôtel, Aix-les-Bains
(Savoie). (456)

¦ ¦ ¦¦¦ ¦ ¦

Secrétaire-comptable, bon correspondant dans les quatre
langues principales, libre à partir da 1er juin, cherehe place

pour saison ou à. l'année, Ohiffre 500

Secrétaire-volontaire, Suisse. 22 ans, ayant fait l'appren¬
tissage de banque et connaissant la comptabilité à fond,

parlant l'allemand, l'italien, et un peu le .français, cherche place,
event. comme lime secrétaire. Suisse française ou France
préférées; Chitire 498

Secrétaire-volontaire, Italien, 18 ans, connaissant le fran¬
çais ot an pen l'anglais et l'allemand, cherche place pour de

suite. Ohiffre 448

Sekretfir (It.), Schweizer, gegenwärtig in erstkl. Hotel in
Italien tätig, die drei Hauptsprachen geläufig spreehend, sucht

Stelle auf 1. Juni. Italien bevorzugt. Gelernter KeUner. Prima
Referenzen. ¦ Chiffre 440

Sekretfir (I. erent. II.) Italiener, 25 Jahre, 4 Hanptsprachen,
mit sämtlichen Bureauarbeiten bestens vertraut, sucht Engage-

ment ab I. Juni. Chiffre 283

Sekretär, Deutschschweizer, seriöser Mann, 4 Hauptsprachen
in Wort und Schrift, mit sämtlichen Bureauarbeiten

(Kolonnensystem), Kassawesen und Réception bestens rertraut, Bucht
unter bescheidenen Ansprüchen Stelle. Mittelgrosses Haus vor-
gezogen. Zeugnisse und Photo zu Diensten. Ohiffre 392

Sekretfir-Kassler, 21 Jahre, der 3 Hanptsprachen mächtig
Dactylograph, sucht Stelle lür sofort oder später. Prima Zeng-

nlBse. Chiffre 463

Sekretär-Kassier-Chef de réception, Hotelierssohn,
Süddeutscher, 27 Jahre, repräsentable Erscheinung, 3

Hauptspraehen in Wort und Schrift, seriös u. gewissenhaft, iu
Korrespondenz, Kassawesen, Kontrolle und amerik. Buchführung, sowie
Réception durchaus bewandert. Maschinenschreiber. sueht Saisonoder

Jahresstelle. Eintritt nach Belleben. Prima Referenzen.
Chiffre 447

Sekretär-Kassier-Chef de réception, 25 Jahre, der
4 Hauptsprachen in Wort und Schrift mächtig, kautionsfilhig,

mit sehr guten Zeugnissen und Referenzen, sncht Saison- oder
Jahresstelle. Chiffre 389

Sekretärin - Volontfirin, mit Handelsschulbildung, gute
Masehinenschreiberin und Stenographistin, der drei

Hanptsprachen in Wort und Schrift mächtig, sucht Stelle. Zeugnis und
Referenzen zu Diensten. Chiffre 480

S""» _| J ¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦ m

["! Salle & Restaurant. j"i52 " " SS__,,__ «.«¦¦«.¦¦¦««..«...«.....«..¦¦..¦¦¦....¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦.«¦.
Buffetdame, mehrerer Sprachen mächtig, sucht sofortiges

Engagement, event. als Obersaaltochter. Beste Referenzen.
Gefl. Offerten unter Chiffre H. C, 15 Corso Pestalozzi, Home, Ln-
gano. (494) ff

Oberkellner, Schweizer, gut präsentierend, der Hauptsprachen
mächtig, sucht baldigst Saison- oder Jahresstelle. Ch. 476

MM. les patrons sont priés de liquider les offres reçues le plutôt possible et d'affranchir toute correspondance
y relative. MM. les employés sont priés de joindre aux offres les frais de port, de ne se servir que de
photographies non-montées et d'expédier des certificats originaux comme papiers d'aBaire recommandés.

Oberkellner, Schweizer, 30 Jahre, der drei Hauptsprachen
mächtig, mit besten Referenzen, sncht womöglich Jahresstelle

auf den Herbst. Franz. Schweiz bevorzugt. Chiffre 477

Oberkellner, 30 Jahre, der 3 Hauptsprachen in Wort und
Schrift mächtig, gnt präsentierend, mit Réception u.

Bnreauarbeiten vertraut, sucht SteUe per sofort oder später. Cb. 445

Oberkellner - Maître d'hôtel, seriöser, ruhiger, fester
Charakter, Sohweizer, mit prima Referenzen, gut präsentierend,

dentseh, franz., englisch, arabisch, sueht Kondition per
sofort oder später, fUr Saison oder dauernd. Gefl. Offerten an Lines,
Zähringerstrasse 13 I, Luzern. (363)

Restaurationskellnerin, tUchtige. gewandte, gesetzten
Alters, anch im Saalserviee erfahren, deutsch nnd französisch

sprechend, sncht selbständige Stelle. Chiffre 497

Oestaurationstochter, sprachenkundige, tUchtige, sncht
II Servierstelle in feines Restaurant. Luzern bevorzugt. Ch. 475

Restauratiònstochter, der 4 Hauptsprachen mächtig, im
Service tüchtig, sncht SteUe für sofort, in besseres Hotel-

Restaurant. Gefl. Offerten an C. K. 178S, hauptpostlagernd Luzern. (457)

Saaltochter, einfache, seriöse, sprachenkundige, im Saal- u.
Restaurationsserviee tüchtig, sucht baldiges Engagement in

kleineres Hotel oder gutes Restaurant. Bahnhofbuffet nicht
ausgeschlossen. Beste Zeugnisse und Photo zu Diensten. Ch. 465

Saaltochter, junge, gegenwärtig noch in England, deutsch,
.französisch und englisch sprechend, im Serrice bewandert,

sucht Stelle anf kommende Herbstsaison, in besseres Hotel.
Tessin oder Italien bevorzugt. Chiffre 483

Servierfräulein (Café), tüchtiges, deutsches, sucht Stelle.
Chiffre 478

Servierfräulein, 2 perfekte, suchen Engagement für die
Saison oder dauernd. GeS. Offerten an R. Höchstetter,

postlagernd Postamt II, Bayerstrasse, München. (418)
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Argentier, tüchtiger, sucht SteUe. Gefl. Offerten an Hotel-
Kurhaus Cap Ampeglio, Bordighera (Italien). (427)

Apprenti cuisinier. On désire placer jeune homme de 11', ans,
fort et robuste, comme apprenti cuisinier, dans un hôtel.

Adr. offres et conditions: Sailfet, Arsenal, Genève. (368) Ue 10648

Chef de cuisine, très expérimenté, 44 ans, excellentes réfé¬
rences, libre de suite, cherche place pour la saison. S'adresser
à E. C. 300, poste restante Mont-Blanc, Genève. (429)

Chef de cuisine, 35 ans, cherche place danB prem. maison,
a l'année ou pour la saison. MeiUeures références. Sortant

d'une des premières maisons de Monte-Carlo. Chiffre 470

Chef de cuisine, très expérimenté, sobre, économe, faisant
enisine de tout premier ordre, cherche place pour la saison

érent. à l'année. RéférenceB à disposition. S'adresser: C M. 211,
poste restante Avenue de la Gare, Nice (471)

Chef de cuisine, Francais, 36 ans, cherche place pour saison
d'été ou à l'année, au besoin prendrais place de saucier dans

maison de premier ordre. Muni de bonnes références de la Suisse
et du Littoral. Prétentions modestes. Chiffre' 339

Chef de cuisine, tüchtiger, Elsässer, 39 Jahree, welcher im
In- und Ausland (mehrere Saisons Im Süden) gearbeitet hat,

sucht gute Saison- oder JahressteUe. Chiffre 178

Chef de cuisine, Suisse, 32 ans, sérienx et économe, ayant
traraillé dans maison de premier ordre d'Allemagne, Suisse

et Rlrlera, cherche place analogue de saison ou à l'année. Bonnes
références à disposition. Chiffre 238

Chef de cuisine, 30 Jahre, verheiratet, Sohweizer, gelernter
Pâtissier, tUchtig im Hotel- und Restaurationsbetrieb, sucht

JahreSBteUo. Prima Zeugnisse. Chiffre 253

Chef dé cuisine, capable et sérieux, actuellement en ser¬
viee dans maison de premier ordre, eherche place pour -le

15 juin, évent. plus tard. Chiffre 385

Cuisinier-pâtissier cherche place pour la saison, de préfé¬
rence à l'année. Cas échéant travaillerait seul. Bons

certificats. Chiffre 421

Koehlehrling. Kräftiger, intelligenter Knabe, die dritte
Sekundarschulklasse absolviert, sucht Kochlehrstelle. Ch. 423

KOChlehrling, intelligenter junger Mann, mit Sekundarbil-
dung, sucht Stelle in gutem Hause (gegen Honoriernng.) Eintritt

per sofort erwünscht. Chiffre 388

Köchin, tüchtige, sucht Stelle neben Chef, zur weiteren Aus¬
bildung in der feinen Küche. Beste Zeugnisse. Chiffre 455

Pfitissier-Entremetier, tuchtiger, mit guten Zeugnissen
des In- und Auslandes, sucht baldiges Engagement. Ch. 461
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Etagengouvernante, tüchtig, in allen Branchen des Hotel¬
faches bewandert, seriös, mit guten Zeugnissen, sucht Stelle,

event. als Gouvernante générale. Chiffre 454

Etagenportier, nur französisch sprechend, mit guten Zeug¬
nissen, sueht Stelle in grosses Hotel. Chiffre 439

Etagenportier, tüchtiger, solider, sprachenkundiger, mitguten
Zeugnissen, sucht Stelle erent. als Portier-Condncteur. Eintritt

.sofort oder nach Belieben. Chiffre 495

Femme de chambre, bonne, parlant les 3 langues, très
recommandable, arec meilleures références, cherche place dans

hôtel de premier ordre. Certificats et photo à disposition. S'adr.
au Grand Hôtel, Brissago. (443)

rMätterin, tUchtige, mit guten Zeugnissen und Referenzen,
Ul sucht auf Anfang Juni Stelle in Hotel. Chiffre 484

Glätterin, die ihre Lehrzeit gut bestanden hat, sucht pas¬
sende Btelle in Hotel oder Pension. Gefl. Offerten an Marg,

StUssl, Stein (Aargau). (439)

Portler d'étage, 24 Jahre, deutsch und franz. sprechend,
sucht Engagement per sofort oder später. Gute Zeugnisse.

Gefl. Offerten an L. H Postfach 10720, Altdorf. (482)

Zimmermädchen, tüchtiges, 3 Sprachen, sucht Stelle in
gutes Passantenhotel. JahressteUe berorzugt. Eintritt Ende

Mai. Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 374

Zimmermädchen, dentseh und franz. sprechend, mit guten
Zeugnissen, sueht Stelle iu Hotel I. Ranges. Chiffre 438

Zimmermädchen, zwei empfehlenswerte, suchen Stelle. Gefl.
Offerten an Hotel-Kurhaus Cap Ampeglio, Bordighera (Italien). (428)

; 1 ~
Zimmermädchen, welches schon in Hotel I. Ranges gedient

hat, im Servieren gewandt, beider Sprachen mächtig, sucht
per sofort Saison- oder JahressteUe. Chiffre 437

Zimmermädchen, deutsch, franz. und englisch sprechend,
sncht Saisonengagement. Zeugnisse und Photo z. D. Ch. 484

Zimmermädchen, zuverlässiges, deutseh und franz. spre¬
chend, sucht Stelle in nur gutem Hotel. Eintritt baldmöglichst.

Chiffre 436

Zimmermädchen, 21 Jahre, 3 Hanptsprachen, sacht Stelle
in besseres Hotel. Gute Zeugnisse. Chiffre 424

Zimmermädchen, tüchtiges, der 3 Hauptsprachen mächtig,
sucht SteUe in gutes Hotel, auf 15. Juni erent. früher. Gefl.

Offerten an M. Scheufeie, Spitalgasse 10, Zürich. (481)

Zimmermädchen, tüchtiges, sucht Saison-, wenn möglich
JahressteUe, in besseres Hotel. Chiffre 490

Zimmermädchen, deutsch und französisch sprechend, sucht
Stelle fttr Sommersaison in grösseres Hotel event. zum

Servieren auoh im Restaurant. Gute Zeugnisse und Photo zu Diensten.
Chiffre 499

Ì S j L°9ei Lift*Omnibus, jgj
Concierge, capable ct sérieux, parlant les 4 langues, présen¬

tant bien, mnni de toutes premières références, cherche
engagement. Ohiffre 24

Concierge, tüchtiger, gut präsentierender Mann,, mit orstkl.
Referenzen, sucht passendes Sommerengagement. Ch. 440

Concierge-Conducteur, deutsch, franz. und engl, spre¬
chend, gut präsentierend, nüchtern u. energisch, sncht Stelle

per sofort oder später. Chiffre 442

Concierge ou Conducteur, Suisse français, parlant cou¬
ramment les 4 langues, bien expérimenté, bonnes références

et belle présence, 26 ans, cherche engagement pour l'année ou
saison. S'adresser : Conducteur B. P., poste restante Territet. (459)

Concierge-Conducteur, der 4 Sprachen milchtig, 28 Jahre,
sucht Sommerstelle. Photo und gute Zeugnisse zu Diensten.

Chiffre 502

Conducteur, tuchtiger, der 4 Hauptspraehen mächtig, 24 J.,
sncht Sommerstelle. Photo und Zeugnisse z. D. Chiffre 501

Conducteur, 25 Jahre, der vier Hauptspraehen mächtig, mit
gnten Referenzen, sncht SteUe, erent. als Portier d'étage.

Chiffre 488

Conducteur, gutempfohlener, 31 Jahre, rier Hauptspraehen
perfekt, gegenwilrtig in ungekündigter SteUe in erstklassigem

Hotel Oberitaliens, sucht Stelle erent. als Portier In kleineres,
gutes Haus. Chiffre 426

Condukteur, 30 Jahre, gut präsentierend, mit mehrjährigen
Zeugnissen, 4 Sprachen, suclit SteUe in erstklassiges Haus, er.

als Concierge in mittleres Haus. Chiffre 435

Conducteur oder Liftier, Schweizer, 25 Jahre, der rier
Hauptspraehen mäehtig, mit prima Zeugnissea, Bucht Stelle.

Chiffre 433

Kutscher, junger, zuverlässiger, sucht SaisonsteUe zu Hotel-
Fuhrwerk. Offerten unter Chiffre 0. F. 1337 an Orell Füssll-

Annoncen, ZUrich. (369) -Ue 10484

Liftier. Ich suche für intelligenten, willigen, etwas klein¬
gewachsenen JUngling ron 18 Jahren, SteUe als Hotel- oder

Hausdiener, Liftboy oder dergl., womöglich in der deutschen
Schweiz. P. Weidenmann, Pfarrer, Balgach (St.. GaUen). (367) Ue 10676

Liftler, 21 Jahre, der 3 Hauptsprachen mächtig, mit guten
Referenzen aus Häusern ersten Ranges, sucht Engagement.

Chiffre 493

Liftler, deutsch und französisch, und Portier, deutsch, fran¬
zösisch und englisch sprechend, suchen Saisonstellen für

sofort oder 1. Juni. Chiffre 396

Portler, mit Sprachkenntnissen, sucht Stelle für Anfang oder
Mitte Juni. Sehr gute Zeugnisse zu Diensten. Geht auch in

SaisousteUe. Gefi. Offerten an Lorenz Kolbeck, poste-restante,
Lausanne. (491)

Portier-Conducteur, 27 Jahre, zuverlässig, der 4 Haupt¬
sprachen mächtig, sucht Engagement. Chiffre 487

Portler-Condueteur, 24 Jahre, gross und kräftig, mit guten
Manieren, sucht bessere SteUe iu gutes Hotel. 3

Hauptspraehen, 5jährige Erfahrungen im Dienst. Gute Zeugnisse und
Photo z. D. Chiffre 441

Portler-Condueteur, 27 ans. parlant les 4 langues, cherehe
place, évent. comme portler d'étage, pour de suite ou plus

tard. Chiffre 473

Portier oder Kutscher-Condueteur, solider, arbeit¬
samer, selbständiger Mann, gesetzen Alters, deutsch u.

französisch sprechend, mit guten Zeugnissen und Empfehluneen,
sucht Stelle zu ändern. Chiffre 399
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Caviste, jeune, cherche place pour la saison d'été. S'adresser
à W. Göttler, Aeschach b. Lindau i. B. (Bayern). (444)

Kellermeister. Junger Mann ans gutem Hause, präsen¬
tabel, gebildet, von Jugend an im Übst- und Weinbau sowie

der Kellerwirtschaft beschäftigt, und auf diesem Gebiete
sorgfältig geschult, sich bis anhin längere Zeit in erstkl. Weinfirma
theoretisch und praktisch betätigend und mit sämtlichen auf
dieses Gebiet entfallenden Arbeiten voUkommen vertraut, wünscht
SteUe als Kellermeister, in gutem Hotel der Ostschweiz. Reflektant

ist mit ganz prima Empfehlungen, versehen und kann die
klaglose Führung jeden Betriebes bei bescheidenen Ansprüchen
garantieren. Ohiffre 432
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Erzieherin. Diplomierte Lehrerin, gesetzten Alters, wünscht

per 1. Juli Engagement als Erzieherin iu feines Hotel. Frem-
denkurort bevorzugt. Prima Referenzen zu Diensten Ch. 496

Gouvernante-Volont/irin. Fraulein, mit Hotelbuchführung
und Maschinenschreiben betraut, deutsch und französisch in

Wort und Schrift, sucht Stelle in einnm Hotel für die Saison, wo
Bie das ganze Hotelwesen durchnehmen könnte, z B. als Gouvernante

oder Volontärin. Bescheidene Ansprüche. Adresse sub
Chiffre R 129 R durch die Annonken-Exped. Otto Ruegg, Rapperswil.
am Zürichsee. (366) Ue 10636

Kinderfräulein, sérieuse, junge Tochter, aus guter Familie,
sucht Saisonstelle in besseres Hotel. Dieselbe ist auch in

allen Arbeiten der Damenschneiderei ausgebildet. Gute Behandlung

wird hohem Lohn vorgezogen. Eintritt nach Belieben. Ch. 430

Maschinist-Heizer, tüchtiger, mit Dampf- und Dynamo¬
maschinen vertraut, sowie in Hoch- u- Niederdruckanlagen

und der Hotelmaschinerie firm, sucht Stelle in Hotel oder Anstalt.
Chiffre 485

Zeugniskopien
besorgt in sauberer Ausführung
umgehend und bei billiger
Berechnung G. Katlireiit. Rötelsteig

16, Zürich IV. Orig.-Zeug.
sind eingeschrieben zu senden.

(Ue 8126) 1467

Junger Musiker, akadem. gebildet, zurzeit nooh in München
studierend, jedooh mit Routine und ersten Kritiken und Empfehlungen,
suclit für Sommersaison in Kurort der Schweiz Beschäftigung als

Kapellmeister oder Pianist
(für Solospiel), gegen massiges Honorar. Offerten unter M. P. 3597
an Rudolf* Mosse, München. (5%) Ue i05S3

Hotel - Direktor
Schweizer, Vereinsmitglied, verheiratet, ohne Kinder, I®
mit eigenem Geschäft an der Eiviera, sucht Direktion ^
Für die Monate Juni bis September. Prima Referenzen.

© Offerten an die Exp. ds. Bl. unter Chiffre H 670 R.

DIREKTOR
(Vereinsmitglied)

34 Jahre alt, der vier Hauptsprachen mächtig, erfahrener
Fachmann, seit zwei Jahren selbständiger Direktor in bekanntem Kurort

Graubündens, sucht mit oder ohne seine fachkundige Frau
passendes Engagement; event. als Chef de réception. Beste
Referenzen. Gefl. Offerten an die Exped. unter Chiffre H 677 R.

Hotel-Direktor
(40 Jahre alt), im Sommer Leiter eines erstklassigen Hotels am
Rhein, kaufmännisch gebildet, selbständig, energisch, sprachenkundig,

sehr tüchtiger Restaurateur, sucht für den Winter
passende Stellung im Süden. Französische Riviera oder Ralien
bevorzugt. Beste Referenzen.

Gefl. Offerten unter Cliiffre H 683 R an die Exp. d. Bl.

Direktor
tüchtiger, in der ganzen Hotelerie versierter Schweizer, zur Zeit
Direktor eines grösseren Sommerhotels, sucht auf nächsten
Herbst oder Winter analogen Saison- oder Jahresposten, mit oder
ohne ebenfalls sehr .tüchtiger Frau. Gleich wo. Sehr bescheidene
Ansprüche.

Gefl. Offerten unter Chiffre H 679 R an die Exped. ds. Bl.

Hotel-Direktor.
Selbständiger Leiter eines bedeutendeil Sommer-

Etablissements mit grossem Umgelände der
Zentralschweiz, im kaufmännischen und technischen Hotel-
betriebe durchaus bewandert und gewissenhaft, sucht
entsprechende Tätigkeit für den Winter. Beste Referenzen.

Gefl. Offerten unter Chiffre H684R an dieExp.d.BI.
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Plus de maladies contagieuses
par l'emploi de

'Ozonateur.
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Désinfecteur, antiseptique, purifiant l'air, d'un parfum

agréable; il absorbe toute mauvaise odeur.

Indispensable
dans les salles d'écoles, hôpitaux, chambres de malades,

Water-Closets, etc.

En usage dans tous les bons hôtels, établissements

publics et maisons bourgeoises.

Nombreuses références.

Agent général: Jean Wäffler, 22 Bonld HèlYétiqne, Genève.
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HOTELIERS & RESTAURATEURE.
DURCH DEN VERKAUF VON

BOVRIL.
vergrössern Sie sich Ihre Einnahmen. Mit einer
i6 Unzen Flasche, die Sie Fr. 7.50 kostet, koennen
45 Tassen eines höchst nahrhaften und
wohlschmeckenden Getränkes, das im Detailverkauf
30 Centimes per Tasse einbringt, zubereitet werden.
Wegen näherer Angaben wende man sich an

Herrn. Herrn. Madoery, Basel,
Agent der BOVRIL LIMITED, London,

1C85 (Ue 10278)

sont vendus par la

Les plus maigres
Les plus roses

Les meilleurs
de tous les

Jambons suisses

Société Suisse d'Alimentation, Genève.

Installations Électriques modernes d'hôtels

F. H. CHOPARD & C9, LAUSANNE
Demandez brochure. Visite gratuite, ne 9:4 l _1491

RONE. Hôtel de famille RONE.
(je premier rang Jm^ÉîJ ¦¦¦§

bien situé, en plein midi, près de la gare, dans les beaux quartiers

Ludovisi. Confort moderne, clientèle anglo-américaine,
.75 chambres, 110 lits, chiffres d'affaires 130,000, 20°/0, on
demande 140,000. 80,000 au comptant. On cède aussi avant
l'Exposition. S'adr. à M. le Cav. C. Degasperis, Hôtel Sirene, TIVOLI.

Jiarkt Si^rch,

SPEISEÖL
chem. analysiertes Nussöi
I. Ranges. Marke Storch.
Muster und Preisliste durch

A. Widmer & Cie., Zürich
1012 Ue 9562

Frühstücksapparat Reicherts Breakfast
(Patent R. Reichert. Hotel d'Angleterre. Genf)

Alleinvertrieb für Deutschland und die Schweiz

J. LÜTQLF, MonbijoustrassE 8, BERN

Hochfläche
mit Ringeinsätzen zum Braten

und Kuchen.

Dampfhahn.
Mit diesem hönnen Milch, Chocolat,

Cacao etc. in wenigen Sekunden

zubereitet werden. Kein Aufwärmen

mehr. Kein Anbrennen oder Ueber-

sieden mehr möglich.

Kaffee-Apparat.
Immer frischer -Kaffee, da derselbe

vorweg in beliebigen Quanten, z. B.

1 Liter in 1 Minute fabriziert werden

kann.

25 1» Ersparnis an Kaffee-

pulver nachweisbar.

Heisswasser-*
hahn.

Hier kann beständig 120130 Grad

heisses Wasser für Tee, Grog, Glüh»

wein etc. entnommen werden.

Eierkacher.
Derselbe ist zu jeder Tageszeil

betriebsbereit Hier hönnen Eier,

Würstchen u. s. w. zubereitet werden.

Rast.
Kein lästiges Oeffnen uon Rost*

türen. Die Hitze wird durch Reflektoren

erhöht

Alles mit der gleichen Feuerung! Enorme Ersparnis an Gas oder Strom!

!_ _ Der kleine Dampfkessel wird direkt an die Wasserleitung angeschlossen,

Ibi 1 13 daher Verunreinigung des zu verwendenden Wassers unmöglich. : :

ohne jede Uerbindlichkeit.
Hygi

Bern:
Zürich:
Basel:

Wenn es Ihnen fnnlrl 7mt j if!r»I Roirnoff zn erBparen, lassen Sie sich den
daranliegt UK1U, aL\L\\ und Ulül IIKlLJgl Apparat praktisch vorführen

Vertretungen mit Demonstrationsräumen
Im GeschäftsdomUil, Monbijoustrasse 8. Luzern: Arthur Bodler, Hochbühlstrasa« 20.
Th. Knecht, Stadthausquai (Metropol). St. Gallen: M. Benninger, Bosenbergstr. 55.
E, Maurer, Schnabelgasse 8. | Davos-Platz: G. Zebert, Promenade 51.

Montreux :

Genève:
M. Kuppermwn, Avenue des Alpes 16.
J. Wach u. A. Küpter. Kue des Alpes

(Ue 10301) 1075'iß

BASEL HOXEL, STORCHEN
Einziges Haus mit Garten im Zentrum der Stadt. Ruhige Lage. 120 Betten. Moderner
Komfort. Prima Küche und Keller. Grosses Café-Restaurant. 8 Billards. Vollständig
umgebaut und renoviert. Omnibus. Tram No. 1. q. Jaekle, Besitzer.

1000 Eier
fast umsonst bekommen Sie, wenn Sie
von ups 10 Hühner im Alter von zirka
4 Monaten beziehen. Diese beginnen
im Juni mit Legen und ergeben, am
Schluss der Saison gesehlachtet, gute
Poulets, im Werte von ca. Fr. 4 50
(Ankaufspreis u.Futter). Jeder Hotelier
sollte diese wahrhaft moderne und
rationelle Geflügelhaltung betreiben.
4-monntliche (Junileger) Fr. 3.50; Zlh-
monatliche (julileger) Fr. 2.80; 3-
monatliche (Septemberleger) Fr. 1. 80 ;

20 Stück franko. (Oe 10298) 552

Transportable phnerhäuschen
einfach- und doppelwandig, für 10 bis
50 Hühner von Fr. 45. an.
Zahlreiche Referenzen zu Diensten.

Beflügelhof Raldech
Walchwii am Zugersee.

Filiale: : ZUrich, Schoffelgasse 4

MONTREUX
Eau Minérale alcaline

Eau de Table par Excellence
1036 TJe9837

Propriété à vendre.
Station de montagne très fréquentée.

A proximité immédiate d'un
funiculaire. "Vue superbe, région Vevey-
Montreux. Conviendrait pour
construction d'un Hôtel-Pension, Châlet,
Clinique, etc. Le propriétaire
s'intéresserait aveo preneur sérieux.
Ecrire sous 0 21523 L à Haasenstein
& Vogler, Lausanne. 1027 (Ue97i0)

¥^ Rideaux
.enrousflenres,

£ntf|fons»£A

V^K^I- ¦
' BlÌTZABLEÌTÉR - ANLAGEN

I IT EIEKTR.UHREN -ANLAGEN

A TURM -UHREN - ANLAGEN

HAUSTELEPHON -ANLAGEN

HAUSSONNERiE - ANLAGEN

* '
ELEKTR. UCHT -anlagen

Haslßr fi. B.
vormals

Telegraphen-Werkstatte v. G.HasIor

1049 Bern. Ue9839

Zu verkaufen
per sofort unter günstigenBedingungen :

Uftfol i" prachtvoller Lage am
1TUHS1 Zugersee; (H2646Lz) 586

Uftfol ebenfalls schön gelegen,'I1UWI im Kanton Schwyz;
H IIWllOIIC mitprachtvollem Aus-
ItUrilaUa blick auf See und

Gebirge zum Zugerberg. Alle mit
nachweisbarer Rendite, stets
zunehmender Prosperität und
Jahresbetrieb. Auskunft erteilen t\je 10572i

Alioth, Haller & Co!, Zug.

Bonsbücher

Kellnerinnenblocks

Bulletin d'arrivée

Zimmer-¦ Register

Notizblocks

bezieben Sie am
vorteilhaftesten
bei üe 10260 1078

Kaiser&Co.,Bern
Papeterie.

Holl. Zigarren
vorzügliche Qualität. Spezialität Handarbeit

von Fr. 65. bis Fr. 350.

Nelly. Vorstenland Fr. 65., Artista
Sumatra m. Havana Fr. 75. franko
verzollt per Mille und Nachnahme:
Handln, nicht. Ue9328 1003

N. Velthuijse, Zigarrenf., Amsterdam (Md.)

Union Ganymède
Société internationale de Secours Mutuels des Employés d'Hôtels et Restaurants

Ue8707 * Fondée en 1878

empfiehlt stets tüchtige» Personal beiderlei Geschlechts für
Hotels und Restaurants.

Gegen 40 Plaziernngsbnreanx in Belgien, Deutschland, Eng¬
land, Frankreich und der Schweiz.

Letztes Jahr wurden 95050 Angestellte plaziert.

Bureau de Placement central Union Ganymède, GENF
Rue des Pàquis 2. (Angle de la Place des Alpes)

Téléphon 1958. Adresse télégraphique: Ganymède-Genf.

in London in Paris
Noël Str. Oxford Str. Rue St-Roch 51
Adresse télégraphique: Adresse télégraphique:
Hotel-Club London. Ganymède-Paris.

INTERNATIONALE

KOCHKUNST-
AUSSTELLUNG

FrankfuiÌA*i.
I FESTHALLE 4f\ti

vom30.SEPT.bis11.OKT. IVI I

Prospekte durch das Ausstellungsbüreau
Windmühlsrr.l im Kochkunst -TA-useum)

DÉPOSÉ

maison fondée en 1796

Vins fins de Neuchâtel
SAMUEL C HATEHAT

Propriétaire à Neuchâtel 1122

Marque des hôtels de premier ordre
Dépôt à Paris: Fr. Thoml, 41 Rue des Petits Champs.
Dépôt à Londres: J. & R. Mc Cracken, 10 Bush Lane, Cannon Street EC.

Dépôt à New-York: Cusenier Company, 400-402 West 23"" 8lreet.


	

